
Glossaire 
alphabétique

Dans ce glossaire tu trouveras tous 
les mots et expressions importants 
de Gente Joven 1. Cette traduction 
correspond à l’emploi du mot dans 
le contexte du document.
Derrière chaque mot, tu trouveras 
l’abréviations de la catégorie 
grammaticale.

Dans le cas de noms communs le
genre est indiqué (masculin/féminin)
et si le nom est au pluriel tu le trouveras
indiqué avec l’abréviation pl.

Dans le cas des verbes irreguliers au
présent, le changement est indiqué 
entre parenthèse : (i), (ie), (ue), (y), (zc)
Exemple : encontrar (ue) – trouver.

Abréviations :

abr. abréviation
adj. adjectif
adv. adverbe
conj. conjonction
det. déterminant 
dim. diminutif 
exp. expression 
n. nom
n. f. nom féminin
n. m. nom masculin
n. pl. nom pluriel
p.p. participe passé
prep. préposition
pron. pronom
v. verbe

français-espagnol

A
à côté de – junto a, prep.
à travers – a través de, exp.
abandonner – abandonar, v.
abeille – abeja, n. f.
abîmé/e – estropeado/a, p.p. 
abondance – abundancia, n. f.
abonnement – abono, n. m.
abstrait/e – abstracto/a, adj. 
accent – tilde, n. f.
accident – accidente, n. m.
accompagné/e – acompañado/a, p.p.
accompagner – acompañar, v.
accord – convenio, acuerdo, n. m.
accrocher – colgar (ue), v.
accueillir – acoger (j), v.

acharnement – ensañamiento, n. m.
acquérir – adquirir (ie), v.
acte – acto, n. m.
acteur/actrice – actor/actriz, n.
actif/ve – activo/a, adj.
action – acción, n. f.
activement – activamente, adv.
activité extrascolaire – actividad

extraescolar, n. f.
adaptation – adaptación, n. f.
adapter à (s’) – adaptarse (a), v.
addiction – adicción, n. f.
additionner – sumar, v.
admettre – admitir, v.
admiration – admiración, n. f.
adopter – adoptar, v.
adorer – adorar, v.
adresse – dirección, n. f.
adulte – adulto/a, n.
adverbe – adverbio, n. m.
aérobic – gimnasia aeróbica, n. f.
aéroport – aeropuerto, n. m.
affectueux/euse – afectuoso/a, adj. 
affiche – cartel, n. m.
affirmatif/ve – afirmativo/a, adj.
aggravant/e – agravante, adj.
agilité – agilidad, n. f.
agneau – cordero, n. m.
agréable – agradable, adj. 
agressif/ve – agresivo/a, adj.
aide – ayuda, n. f.
aigle – águila , n. f.
aigu/ë – agudo/a, adj. 
aiguille – aguja, n. f.
aile – ala, n. f.
aile du moulin – aspa, n. f.
aimer – encantar, v.
alcool – alcohol, n. m.
alentours – alrededores, n. pl.
algèbre – álgebra, n. f.
aliment – alimento, n. m.
alimenter (s’) – alimentar(se), v.
aller – ir, v.
aller à pied – ir a pie, exp.
allongé/e – alargado/a, p.p.
allumer – encender (ie), v.
alors – entonces, conj.
altitude – altitud, n. f.
amant/e – amante, n. 
ambassadeur/drice – embajador/a, n.
ambulance – ambulancia, n. f.
ambulant/e – callejero/a, 

ambulante, adj.
âme – alma, n. f.
améliorer – mejorar, v.
Amérique – América, n. 
Amérique latine – Latinoamérica, n.
amitié – amistad, n. f.
Amnesty International – Amnistía

Internacional (AI), n. f.

amour – amor, n. m.
amplificateur – amplificador, n. m.
amplifier – ampliar, v.
ampoule – bombilla, n. f.
amusant/e – divertido/a, adj. 
amuse gueule – tapa, n. f.
amuser (s’) – disfrutar, divertirse, v.
analyser – analizar, v.
ancêtre – antepasado, n. m.
âne – burro, n. m.
anecdote – anécdota, n. f.
animé/e – animado/a, p.p.
anneau – anillo, n. m.
année – año, n. m.
années cinquante, les –

los cincuenta, exp.
années soixante, les –

los sesenta, exp.
années soixante-dix, les –

los setenta, exp.
annoncer – anunciar, v.
anonyme – anónimo/a, adj. 
Antarctide – Antártida, n.
antenne – antena, n. f.
antérieur/e – anterior, adj. 
antipublicité – antipublicidad, n. f.
antiraciste – antirracista, adj. 
appareil – aparato, n. m.
apparence – apariencia, n. f.
appartenir – pertenecer (zc), v.
applaudissement – aplauso, n. m.
apporter – aportar a, traer (ig), v.
apprendre – aprender, v.
apprentissage – aprendizaje, n. m.
approcher (s’) – acercarse, v.
aquarium – acuario, n. et adj.
aqueduc – acueducto, n. m.
arabe – árabe, n.
arbre – árbol, n. m.
archéologique – arqueológico/a, adj.
archéologue – arqueólogo/a, n.
architecte – arquitecto/a, n.
architecture – arquitectura, n. f.
argent – plata, n. f.
argument – argumento, n. m.
armée – ejército, n. m.
armer (s’) – armarse de, v.
arrêter de + Inf. – dejar de +

Inf., v.
arrêter (s’) – parar, v.
arrivée – llegada, n. f.
arriver – llegar, v.
artificiel/elle – artificial, adj.
artisan/e – artesano/a, n.
artistique – artístico/a, adj. 
aspect – aspecto, n. m.
assassinat – asesinato, n. m.
assassin/e – asesino/a, n.
assassiner – asesinar, v.
asseoir (s’) – sentarse, v. 
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assister – acudir, v.
association – asociación, n. f.
assumer la responsabilité – asumir

la responsabilidad, v.
astrologique – astrológico/a, adj. 
astrologue – astrólogo/a, n.
astronomie – astronomía, n. f.
astronomique – astronómico/a, adj. 
atmosphère – atmósfera, n. f.
attaquer – atacar, v.
attendre – esperar, v.
attention – ojo, adv.
attentivement – atentamente, adv.
atterrir – aterrizar, v.
attirant/e – atractivo/a, adj. 
attirer – atraer (ig), v.
attitude – actitud, n. f.
attractif/ve – atractivo/a, adj.
au bout de – al cabo de, conj.
au milieu – en medio, adv.
au sujet de – respecto a, prep.
auberge – albergue, n. m.
aucun/e – ningún/una, adj. 
auditeur/trice – oyente, n. 
auditif/ve – auditivo/a, adj. 
audition – audición, n. f.
Australie – Australia, n.
australien/enne – australiano/a, adj.
authentique – auténtico/a, adj.
autochtone – autóctono/a, adj. 
autoportrait – autorretrato, n. m.
autoriser – autorizar, v.
autoritaire – autoritario/a, adj. 
autorité – autoridad, n. f.
avant – antes, adv.
avantage – ventaja, n. f.
avec attention – con atención, exp.
aveuglant/e – cegador/a, adj. 
avion – avión, n. m.
avocat – abogado, aguacate, n. m.
avoir – tener, n. m.
avoir du succès – tener éxito, exp.
avoir envie de + Inf. – tener (g)

ganas de + Inf., v.
avoir le profil – tener madera de, v.
avoir lieu – ocurrir, v.
avoir raison – tener razón, v. 
avoir rendez-vous – quedar, v.
avoir une influence sur – influir (y)

en, v.
avoir une relation avec – tener 

relación con, exp.
aztèque – azteca, n.

B

baguette – varilla, n. f.
baiser – beso, n. m.
balcon – balcón, n. m.
ballerine – bailarina, n. f.

banc – banco, n. m.
bande – peña, fam.
bande dessinée – tira cómica, 

historieta, n. f.
barbe – barba, n. f.
barre – barra, n. f.
baser sur (se) – basarse en, v.
basique – básico/a, adj.
basque – euskera, n. m.
basquettes – zapatillas deportivas, n. pl.
bataille – batalla, n. f.
beau/belle – hermoso/a, adj.
beaucoup – montón, fam.
beaux-arts – bellas artes, n. pl.
bébé éprouvette – bebé probeta, n. m.
Belgique – Bélgica, n.
bénéfice – beneficio, n. m.
bénévole – benévolo/a, adj.
best-seller – best-seller 
bicyclette – bicicleta, n. f.
bien – bien, n. et adv.
bien que – aunque, conj.
bientôt – pronto, adv.
« Big Brother » (télé-réalité) – gran 

hermano, n. m.
billet de loterie – boleto de lotería, n. m.
biographie – biografía, n. f.
biographique – biográfico/a, adj.
biologie – biología, n. f.
bizarre – raro/a, adj.
blague – chiste, n. m.
blesser – herir (ie), v.
blessure – herida, n. f.
bloc – bloque, n. m.
bois – madera, n. f.
boîte – caja, n. f.
boléro (danse espagnole) –

bolero, n. m.
bombardement – bombardeo, n. m.
bombarder – bombardear, v.
bon/ne – bueno/a, rico/a, adj.
bonnet – gorro, n. m.
bonté – bondad, n. f.
bord (de mer ou rivière) – orilla, n. f.
bottes pointues – botas de punta, n. pl.
boucher – tapar, v.
boucler les cheveux (se) – rizarse 

el pelo, v.
bougie – vela, n. f.
bouilli/e – hervido/a, p.p.
boule de cristal – bola de cristal, n. f.
bouquet – ramo, n. m.
bourse – beca, n. f.
boycott – boicot, n. m.
brancher – gustar, v., molar, fam.
breakdance – breakdance, n. m.
brillant/e – brillante, adj. 
broder – bordar, v.
brouhaha – alboroto, n. m.
brûler – quemar, arder, v.

brutalement – brutalmente, adv.
budget – presupuesto, n. m.

C
c’est-à-dire – es decir, exp.
cabaret – cabaret, n. m.
cabinet – consultorio, n. m.
câble – cable, n. m.
cacao – cacao, n. m.
cacher – esconder, v.
cadavre – cadáver, n. m.
cadré/e – ambientado/a, p.p. 
cadre – cuadro, ejecutivo, n. m.
caïman – caimán, n. m.
calendrier – calendario, n. m.
calepin – cuadernillo, n. m.
caméscope – cámara de vídeo, n. f.
campagne de publicité – campaña

de publicidad, n. f.
canal – canal, n. m.
cannibale – caníbal, n.
capacité – capacidad, n. f.
capter l’attention – captar la atención, v.
capture – captura, n. f.
caractérisé/e par – caracterizado/a

por, v.
caractéristique – característica, n. f.
carotte – zanahoria, n. f.
carré/e – cuadrado/a, adj.
carrière – carrera, n. f.
carte – carta, n. f., mapa, n. m.
carton – cartón, n. m.
cartouche – cartucho, n. m.
cas – caso, n. m.
casque – casco, n. m.
casser (se) – romperse, v.
cassette – casete, n. m.
castillan/e – castellano/a, n. et adj. 
catalan – catalán, n. m.
catalogue – catálogo, n. m.
catastrophe – catástrofe, n. f.
CD – disco compacto, n. m.
céder à – ceder a, v.
cela – eso, pron. 
célébrer – celebrar, v.
céleste – celeste, adj. 
célébrité – fama, n. f.
centre d’hébergement – centro de

acogida, n. m.
céramique – cerámica, n. f.
céréale – cereal, n. m.
cerf – ciervo, n. m.
cerise – cereza, n. f.
certitude – certeza, n. f.
cha-cha-cha (dance latino-américaine) –

chachachá, n. m.
chaîne – cadena, n. f.
champ – campo, n. m.
chance – suerte, n. f.
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change – cambio, n. m.
changement climatique – cambio 

climático, n. m.
changer – cambiar, v.
chant de protestation – canción 

protesta, n. f.
chanter – cantar, v.
chapitre – capítulo, n. m.
chaque – cada, adj.
charbon – carbón, n. m.
charge – carga, n. f.
charmant/e – encantador/a, adj.
chasser – cazar, v.
château – castillo, n. m.
chef – jefe/a, n.
chemin – camino, n. m.
chemise – camisa, n. f.
chemise cartonnée – carpeta, n. f.
chemise en soie –

camisa de seda, n. f.
chevelure – melena, n. f.
cheveux en pétard – pelos 

de punta, exp.
cheville – tobillo, n. m.
chevreuil – corzo, n. m.
chewing-gum – chicle, n. m.
chien – perro, n. m.
chiffre – cifra, n. f.
choisir – elegir, escoger (j), v.
choix – elección, n. f.
choquer – chocar, v.
chorale – coro, n. m.
chrétien/ne – cristiano/a, n. et adj. 
chronologiquement –

cronológicamente, adv.
circuler – circular, v.
citer – citar, v.
citrouille – calabaza, n. f.
civilisation – civilización, n. f.
clarté – claridad, n. f.
clé – llave, n. f.
clignotant – intermitente, n. m.
clinique vétérinaire – clínica 

veterinaria, n. f.
clipvidéo – videoclip, n. m.
coalition – coalición, n. f.
cohérence – coherencia, n. f.
coin – esquina, n. f.
coïncider – coincidir, v.
col roulé – cuello largo, n. m.
collège – instituto de secundaria, n. m.
collier – collar, n. m.
colonel – coronel, n. m.
colonie – colonia, n. f.
colorié/e – coloreado/a, p.p.
combatif/ve – combativo/a, adj. 
combiner – combinar, v.
combustible – combustible, n. m.
comerçant/e – comerciante, n. 
comète – cometa, n. m.

comique – cómico/a, adj. 
commémoratif/ve –

conmemorativo/a, adj. 
commenter – comentar, v.
commerce – comercio, n. m.
commerce équitable – comercio

justo, n. m.
commercial/e – comercial, adj.
communicateur/trice –

comunicador/a, n.
communication – comunicación, n. f.
communiquer (avec) – comunicar(se)

(con), v.
compagnie – compañía, n. f.
complément d’objet direct (cod) –

complemento directo (cd), n. m.
complément d’objet indirecte (coi) –

complemento indirecto (ci), n. m.
complet/ète – completo/a, adj. 
compléter – completar, v.
complicité – complicidad, n. f.
comportement – comportamiento, n. m.
composer – componer (g), v.
composition – composición, n. f.
compotier – frutero, n. m.
comprendre – comprender, v.
compromettant/e –

comprometido/a, adj.
compromettre (se) –

comprometerse, v.
comte/sse – conde/sa, n.
concepteur/trice graphique –

diseñador/a, n.
concilier – compaginar, conciliar, v.
concours – concurso, n. m.
concret/ète – concreto/a, adj.
condamnation – pena, n. f.
condamner – sentenciar, v.
condition – condición, n. f.
conduire – conducir (zc), v.
conduite – conducta, n. f.
confectionner – confeccionar, v.
confisquer – confiscar, v.
conflit – conflicto, n. m.
confortable – cómodo/a, adj.
confusion – despiste, n. m.
connaissance – conocimiento, n. m.
connecteur – conector, n. m.
connexion – conexión, n. f.
connu/e – conocido/a, p.p.,

famoso/a, adj.
conquête – conquista, n. f.
conseil – consejo, n. m.
conseiller – aconsejar, 

recomendar (ie), v.
conséquence – consecuencia, n. f.
conservateur/trice –

conservacionista, conservador/a, adj.
conserver (se) – conservarse, v.
considérer – considerar, v.

consister en – consistir en, v.
consommateur/trice – consumidor/a, n.
consommation – consumo, n. m.
consommer – consumir, v.
consonne – consonante, n. f.
constructeur – constructor, n. m.
construire – construir (y), v.
consultation – consulta, n. f.
consulter – consultar, v.
contact – contacto, n. m.
conte – cuento, n. m.
contemporain/e –

contemporáneo/a, adj.
content/e – contento/a, adj. 
conter sur – contar con, v.
contexte – contexto, n. m.
continent – continente, n. m.
continuellement –

continuamente, adv.
continuer – seguir (i), v.
continuer tout droit – seguir recto, v.
contraire – contrario/a, adj. 
contre – contra, prep., 

en contra de, exp.
contrôle – control, n. m.
contrôleur/euse – controlador/a, n.
convaincuant/e – convincente, adj. 
convenir – convenir (g), v.
coopérer – cooperar, v.
coordonner – coordinar, v.
copie – copia, n. f.
coq – gallo, n. m.
coquet/te – coqueto/a, adj.
coquillage – concha, n. f.
corde – cuerda, n. f.
corps céleste – cuerpo celeste, n. m.
correctement – adecuadamente, 

correctamente, adv.
correspondant/e – corresponsal, n.
corriger – corregir (i), v.
côte – costa, n. f.
côté – lado, n. m.
coton – algodón, n. m.
couche d’ozone – capa de ozono, n. f.
coudre – coser, v.
coup d’État – golpe militar, n. m.
couper – cortar, v.
courant – corriente, n. f.
courir – correr, v.
coussin – cojín, n. m.
coutume – costumbre, n. f.
crâne – cráneo, n. m.
crânien/ne – craneal, adj.
créateur/trice – creador/a, n. 
création – creación, n. f.
créativité – creatividad, n. f.
créer – crear, v.
crépuscule – crepúsculo, n. m.
cri – grito, n. m.
crier – gritar, v.
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crime – crimen, n. m.
crise – crisis, n. f.
critique – crítica, n. f.
croisement – cruce, n. m.
croissant/e – creciente, adj.
croix – cruz, n. f.
Croix-Rouge – Cruz Roja, n. f.
cru/e – crudo/a, adj.
cubain/e – cubano/a, adj. 
cubisme – cubismo, n. m.
cubiste – cubista, adj.
cuir – cuero, n. m.
cuisiner – cocinar, v.
cuisinier/ère – cocinero/a, n. 
cuivre – cobre, n. m.
cultiver – cultivar, v.
cumbia (musique colombienne) –

cumbia, n. f.
curiosité – curiosidad, n. f.

D
Danemark – Dinamarca, n.
danger – peligro, n. m.
danois/e – danés/esa, adj. 
de qui – cuyo/a, pron.
de temps en temps – de vez 

en cuando, exp.
débordant/e – desbordante, adj.
début – principio, n. m.
décennie – década, n. f.
déception – desengaño, n. m.
déchiffrer – descifrar, v.
déchiré/e – roto/a, p.p.
décider (se) – decidirse, v.
décision – decisión, n. f.
déclarer – declarar, v.
décomposer – descomponer, v.
déconcerté/e – desconcertado/a, p.p.
décongeler – descongelar, v.
décorer – adornar, v.
découpage – recorte, n. m.
découvert/e – destapado/a, p.p.
décrire – describir, v.
dedans – dentro, adv.
dédier (se) à – dedicar(se) a, v.
défaite – derrota, n. f.
défendre – defender (ie), v.
définitif/ve – definitivo/a, adj. 
dégeler – deshelar (ie), v.
dégoûtant/e – asqueroso/a, adj. 
degré – grado, n. m.
déguenillé/e – desarrapado/a, adj. 
déguisement – disfraz, n. m.
déguiser (se) – disfrazarse, v.
déjà – ya, adv.
demande – petición, n. f.
demander – pedir (i), v.
déménagement – mudanza, n. f.
demi/e – medio/a, adj. 

démocratique – democrático/a, adj. 
démontrer – demostrar (ue), v.
dénoncer – denunciar, v.
dent – diente, n. m.
dépendre de – depender de, v.
dépenser – gastar, v.
déplacer (se) – desplazarse, 

moverse (ue), v.
déposer – depositar, v.
déranger – molestar, v.
dernièrement – últimamente, adv.
désaccord – desacuerdo, n. m.
désagréable – desagradable, adj.
déséquilibre – desajuste, n. m.
déshonneur – deshonor, n. m.
dessiner – diseñar, v.
destinataire – destinatario/a, n.
détective – detective, n. 
déterminé/e – determinado/a, p.p.
détruire – destrozar, destruir (y), v.
détruit/e – derruido/a, p.p. 
deuxième année de la ESO (13-14

ans) – segundo de ESO, n. m.
devant – ante, prep. 
développement – desarrollo, n. m.
développer (se) – desarrollar(se), v.
devin/eresse – adivino/a, n.
deviner juste – acertar (ie), v.
devise – lema, n. m.
devoir – deber, v.
diamant – diamante, n. m.
diapositive – diapositiva, n. f.
dictateur – dictador, n. m.
dictature – dictadura, n. f.
dieu/déesse – dios/diosa, n.
différence – diferencia, n. f.
différencier de (se) – diferenciar(se)

de, v.
différent/e – distinto/a, adj. 
diffuser – difundir, v.
diffusion – difusión, n. f.
digital – digital, adj. 
diminuer – disminuir (y), v.
dîner – cenar, v.
diphtongue – diptongo, n. m.
dire au revoir (se) – despedirse, v.
directeur/trice – director/a, n.
diriger – dirigir (j), v.
disputer (se) – discutir, pelearse, v.
dissection – disección, n. f.
dissolvant – disolvente, n. m.
distinction – distinción, n. f.
distraire (se) – distraerse (ig), v.
distribution – distribución, n. f.
diviser – dividir, v.
docteur – doctor, n. m.
doigt – dedo, n. m.
dolmen – dolmen, n. m.
dominer – dominar, v.
donner des ordres – dar órdenes, v.

donner raison – dar la razón, v.
douanes – aduana, n. f.
douceur – ternura, n. f.
douleur – dolor, n. m.
douloureux/euse – doloroso/a, adj.
doute – duda, n. f.
doux/douce – suave, adj.
drapeau – bandera, n. f.
drapeau républicain – bandera 

republicana, n. f.
drogue – droga, n. f.
droite – derecha, n. f. 
droit de l’homme – derechos 

humanos, n. pl.
drôle – gracioso/a, divertido/a, adj.
dû/ue à – debido a, p.p.
dur/e – duro/a, adj.
durant – durante, adv.
durée – duración, n. f.
durer – durar, v.

E
eau – agua, n. f. ébauche – boceto,

n. m.
écarter – apartar, v.
échafaud – cadalso, n. m.
échantillon – muestra, n. f.
échouer un examen – suspender un

exámen, v.
éclair – rayo, n. m.
éclipse – eclipse, n. m.
école – escuela, n. f.
école maternelle – parvulario, n. m.
école primaire – centro 

de enseñanza primaria, n. m.
écologiste – ecologista, n. 
économie – economía, n. f.
économique – económico/a, adj.
économiser – ahorrar, v.
écouter – escuchar, v.
écran – pantalla, n. f.
écrire – escribir, v.
écrit – escrito, n. m.
écriture – escritura, n. f.
écrivain – novelista, n. 
écureuil – ardilla, n. f.
écuyer – escudero, n. m.
éditeur/trice – editor/a, n.
éducateur/trice – educador/a, n.
éduquer – educar, v.
effet – efecto, n. m.
effet de serre –

efecto “invernadero”“””, n. m.
effort – esfuerzo, n. m.
église – iglesia, n. f.
Égypte – Egipto, n. 
élaborer – elaborar, v.
électricité – electricidad, n. f.
élégant/e – elegante, adj. 
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élément – elemento, n. m.
élevage – ganadería, n. f., , 

pastoreo, n. m.
élevé/e – elevado/a, p.p. 
élever – criar, subir, v.
éloigné/e – remoto/a, adj.
éloigner – apartar, alejar, v.
émeraude – esmeralda, n. f.
émettre – emitir, v.
émission de gaz –

emisión de gases, n. f.
émotion – emoción, n. f.
empereur/impératrice –

emperador/a, n.
empire – imperio, n. m.
empoisonner – envenenar, v.
en ce qui concerne – respecto a, prep.
en faveur (de) – a favor (de), exp.
en même temp – a la vez, exp.
en plus – además, conj.
en relation avec –

relacionado/a con, p.p.
en revanche – en cambio, conj.
encadré – apartado, n. m.
encaisser – cobrar, v.
encore – todavía, adv.
endormir (s’) – dormirse (ue), v.
enfermé/e – encerrado/a, p.p. 
engagement – compromiso, n. m.
enlever quelqu’un – abducir (zc), v.
ennemi/e – enemigo/a, n.
énorme – enorme, adj.
enquêter – encuestar, v.
enregistrement – grabación, n. f.
enregistrer – grabar, v.
enrichir (s’) – enriquecerse, v. 
ensemble – conjunto, n. m.
entrepreneur/euse – empresario/a, n.
envahir – invadir, v.
environ – alrededor, adv. 
environnement – medio ambiente, n. m.
envisager – plantearse, v.
envoyer – enviar, v.
épaulette – hombrera, n. f.
épi de maïs – mazorca de maíz, n. f.
épidémie – epidemia, n. f.
épique – épico/a, adj. 
épisode – episodio, n. m.
époque – época, n. f.
époux/se – esposo/a, n.
épouvanté/e – despavorido/a, adj. 
équipage – tripulación, n. f.
équipe – equipo, n. m.
équipe technique –

equipo técnico, n. m.
équiper (s’) – equiparse, v.
escargot – caracol, n. m.
espace – espacio, n. m.
essayer – probar, tratar, intentar, v.
essence – esencia, n. f.

étape – etapa, n. f.
été – verano, n. m.
éteindre – apagar, v.
étoile – estrella, n. f.
étonnant/e – asombroso/a, adj. 
étrange – extraño/a, raro/a, adj.
étrangler – estrangular, v.
être – ser, estar, v.
être à l’aise – estar a gusto, v.
être à la mode – estar de moda, v.
être à l’origine de – ser origen de, v.
être au courant – estar al corriente, v.
être composé/e (de) – estar

compuesto/a (de/por), v.
être d’accord – estar de acuerdo, v.
être en forme – estar en forma, v.
être ennuyeux/euse –

ser un rollo, fam.
être équivalant/e à – equivaler (g), v.
être habillé/e – ir vestido/a, v.
être humain – persona, n. f., ser

humano, n. m.
être interdit/e – estar prohibido/a, v.
être partisan/e de –

ser partidario/a de, v.
être plein/e de – estar lleno/a de, v.
être vivant – ser vivo, n. m.
étroit/e – estrecho/a, adj. 
évanouir (s’) – desmayarse, v.
événement – acontecimiento, 

suceso, asunto, n. m.
éviter – evitar, v.
évolution – evolución, n. f.
évoquer – evocar, v.
exact/e – exacto/a, adj.
exactement – exactamente, adv.
exagérer – exagerar, v.
excavation – excavación, n. f.
excellent/e – excelente, adj.
excitant/e – emocionante, adj. 
excuse – excusa, n. f.
exemplaire – ejemplar, n. m.
exemple – ejemplo, n. m.
exhiber – exhibir, v.
exhibition – exhibición, n. f.
exiger – exigir (j), v.
exister – existir, v.
exotique – exótico/a, adj. 
expédition – expedición, n. f.
expérience – experiencia, n. f.
expérimenter – experimentar, v.
explication – explicación, n. f.
expliquer – explicar, v.
exploit – hazaña, n. f.
explorateur/trice – explorador/a, n.
explosion – explosión, n. f.
exporter – exportar, v.
exposer – exponer (g), v.
exposition – exposición, n. f.
expressément – expresamente, adv.

expulsion – expulsión, n. f.
extérieur/e – exterior, adj.
extinction – extinción, n. f.
extraordinaire – extraordinario/a, adj.
extraterrestre – extraterrestre, n.

F
fabriquer – fabricar, confeccionar, v.
fâché/e – enfadado/a, adj. 
facilement – fácilmente, adv.
facteur/trice – cartero/a, n.
facturer – facturar, v.
faim – hambre, n. f.
faire (se) – hacerse (g), v.
faire attention à – tener cuidado con, v.
faire couper les cheveux (se) –

cortarse el pelo, v.
faire de l’exercice – hacer ejercicio, v.
faire du sport – hacer deporte, v.
faire face à – hacer frente a, v.
faire mal – lastimar, v.
faire les comptes – sacar la cuenta, v.
faire partie de – formar parte de, v.
faire référence à – referirse a, v.
faire ses besoins – hacer 

sus necesidades, v.
faire une promenade – salir a pasear, v.
fait – acontecimiento, hecho, n. m.
fait divers – suceso, n. m.
familier/ère – familiar, adj.
fan-club – club de fans, n. m.
fatiguer (se) – cansar(se), v.
fauteuil – sillón, n. m.
faveur – favor, n. m.
favoriser – favorecer (zc), propiciar, v.
fédération – federación, n. f.
féministe – feminista, adj.
ferme – granja, n. f.
fertilité – fertilidad, n. f.
festival – festival, n. m.
feuille – hoja, n. f.
feuille cartonnée – cartulina, n. f.
feuilleter – hojear, v.
feuilleton – telenovela, n. f.
fiable – cumplidor/a, adj.
fiançailles – compromiso, n. m.
fiction – ficción, n. f.
fidélité – fidelidad, n. f.
fierté – orgullo, n. m.
figure – figura, n. f.
fil – hilo, n. m.
film – película, n. f.
filmer – filmar, v.
fin – final, n. m.
fin d’année scolaire – fin de curso, n. m.
finalité – finalidad, n. f.
Finlande – Finlandia, n.
flamenco – flamenco, n. m.
fleur – flor, n. f.
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fleur d’oranger – azahar, n. m.
fluorescent/e – fluorescente, adj. 
fois – vez, n. f.
folie – locura, n. f.
folklorique – folclórico/a, adj. 
fond – fondo, n. m.
fondation – fundación, n. f.
fonder – fundar, v.
football américain – fútbol 

americano, n. m.
force de volonté – fuerza 

de voluntad, n. f.
foret vierge – selva virgen, n. f.
former – formar, v.
formuler – formular, v.
fortifié/e – fortificado/a, p.p. 
forum – foro, n. m.
fossile – fósil, n. m.
foulard – pañuelo, n. m.
fourrière – grúa, perrera, n. f.
fragment – fragmento, n. m.
frayeur – susto, n. m.
frein – freno, n. m.
fréquemment – con frecuencia, adv.
fréquent/e – frecuente, adj.
friser les cheveux (se) – rizarse 

el pelo, v.
froid – frío, n. m.
frontière – frontera, n. f.
fruit – fruta, n. f.
fruit sec – fruto seco, n. m.
fuir – huir (y), v.
funéraire – funerario/a, adj. 
fusillé – fusilamiento, n. m.
futur/e – futuro/a, n. et adj.

G
gagner – ganar, v.
galicien – gallego, n. m.
gangster – gánster, n. m.
gant – guante, n. m.
garage – garaje, taller mecánico, n. m.
garde – guardia, n. m.
garder – guardar, v.
garderie – guardería, n. f.
gaspilleur/euse – derrochador/a, adj. 
gâté/e – mimado/a, adj.
gâteau – pastel, n. m.
gauche – izquierda, n. f. 
géant – gigante, n. m.
gêner – incomodar, v.
générer – generar, v.
génie – genio, n. m.
genre – género, n. m.
géographe – geógrafo/a, n.
gérondif – gerundio, n. m.
girafe – jirafa, n. f.
gisement – yacimiento, n. m.
glace – hielo, n. m.

goûter – merendar, v.
gouvernementale –

gubernamental, adj.
grâce à – gracias a, prep.
grain – grano, n. m.
graine – semilla, n. f.
grand/e – gran/grande, adj. 
grands magasins – grandes 

almacenes, n. pl.
graphique – gráfico, n. m.
graphiquement – gráficamente, adv.
graveur – grabadora, n. f.
graveur de mp3 – reproductor 

de mp3, n. m.
gravure – grabado, n. m.
grec/que – griego/a, adj.
grenouille – rana, n. f.
gros titres – titular de prensa, n. m.
grotte – cueva, n. f.
groupe – banda, n. f., grupo, n. m.
groupe de musique –

grupo musical, n. m.
guerre – guerra, n. f.
guerre civile espagnole (1936-1939)

– guerra civil española, n. f.
guerrier/ère – guerrero/a, n. 
guérrillero – guerrillero/a, adj. 
guide touristique – guía turística, n. f.
guirlande – guirnalda, n. f.
gymnastique – gimnasia, n. f.

H
habileté – habilidad, n. f.
habiller (s’) – vestirse (i), v.
haleine – aliento, n. m.
hameau – aldea, n. f.
hamster – hámster, n. m.
haricot – frijol (en Latinoamérica), n. m.
harmonie – armonía, n. f.
hasard – azar, n. m.
hausser – alzar, v.
héritage – herencia, n. f.
héritier/ère – heredero/a, n. 
héroïque – heroico/a, adj. 
héros/héroïne – héroe/heroína, n.
hiéroglyphe – jeroglífico, n. m.
hippopotame – hipopótamo, n. m.
hispanique – hispano/a, adj.
histoire – historia, n. f.
honnête – honrado/a, adj.
honneur – honor, n. m.
hôpital – hospital, n. m.
horizon – horizonte, n. m.
horizontal/e – horizontal, adj.
horoscope – horóscopo, n. m.
hors de – fuera de, adv.
hôtellerie – hostelería, n. f.
huile – aceite, n. m.
humain/e – humano/a, adj.

humanitaire – humanitario/a, adj. 
humanité – humanidad, n. f.
humour – humor, n. m.
hygiène – higiene, n. f.
hypothèse – hipótesis, n. f.
hystérique – histérico/a, adj. 

I
Ibère – íbero/a, n. 
ibérique – ibérico/a, adj. 
icône – icono, n. m.
idée – idea, n. f.
idéologie – ideología, n. f.
idole – ídolo, n. m.
iguane – iguana, n. f.
il était une fois – érase una vez, exp.
illustrer – ilustrar, v.
imagination – imaginación, n. f.
imaginer – imaginar, v.
immédiatement –

inmediatamente, adv.
impact – impacto, n. m.
impactant/e – impactante, adj. 
Imparfait – Pretérito Imperfecto, n. m.
Impératif – Imperativo, n. m.
implanté/e en – implantado/a en, p.p.
impliquer – implicar, v.
importance – importancia, n. f.
imprévisible – imprevisible, adj. 
imprévu/e – imprevisto/a, adj. 
imprimante – impresora, n. f.
improviser – improvisar, v.
impulsif/ve – impulsivo/a, adj. 
incandescent/e – incandescente, adj. 
incendie – incendio, n. m.
incertitude – incertidumbre, n. f.
inclure – incluir, v.
inclus/e – incluido/a, p.p. 
inconnu/e – desconocido/a, adj.
inconscient/e – inconsciente, adj. 
indéniablement –

indudablemente, adv.
indépendance – independencia, n. f.
indépendant/e – independiente, adj. 
indien/enne – indio/a, n. et adj.
indigène – indígena, n. et adj.
indiscret/ète – cotilla, adj.
industrie télévisuelle – industria 

televisiva, n. f.
infatigable – incansable, adj. 
influence – influencia, n. f.
information – dato, n. m.
informer (s’) – informarse, v.
ingénieur – ingeniero/a, n.
ingénieux/euse – ingenioso/a, adj. 
injection – inyección, n. f.
injuste – injusto/a, adj. 
innombrable – innumerable, adj.
inquiétant/e – inquietante, adj.
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inquiéter pour (s’) – preocuparse, v.
inscrire (s’) – matricularse, v.
insecte – insecto, n. m.
installation sportive – instalación

deportiva, n. f.
instrument – instrumento, n. m.
instrument musical – instrumento

musical, n. m.
insurgé/e – insurrecto/a, n. et adj.
intégré/e – integrado/a, p.p. 
intensité – intensidad, n. f.
intention – intención, n. f.
interdiction – prohibición, n. f.
intérêt – interés, n. m.
intérieur/e – interior, adj.
internat – internado, n. m.
internet – internet, n.
interpréter – interpretar, v.
interroger – interrogar, v.
intonation – entonación, n. f.
intrépide – intrépido/a, adj. 
introduire – introducir (zc), v.
intuition – intuición, n. f.
inventer – inventar, v.
invention – invento, n. m.
inviter – invitar, v.
Irak – Irak, n.
Iran – Irán, n.
iris – lirio, n. m.
irrégulier/ère – irregular, adj.
irrigation – regadío, n. m.
italien – italiano, n. m.

J
jade – jade, n. m.
jaguar – jaguar, n. m.
jalousie – celos, n. pl.
jamais – jamás, adv.
jeans – jeans, tejanos, n. pl.
jetable – de usar y tirar, adj. 
jeu – juego, n. m.
jeux Olympiques – olimpiadas, n. pl.
joie – alegría, n. f.
joindre – juntar, v.
jongleur – juglar, n. m.
jouer la comédie – actuar, v.
jouet – juguete, n. m.
joueur de cornemuse –

gaitero, n. m.
journal – informativo, periódico, n. m.
journaliste – periodista, n.
juge – juez/a, n.
juif/ve – judío/a, adj. 
jumeau/jumelle – mellizo/a,

gemelo/a, adj.
juste – justo/a, adj. 
justifier – justificar, v.
juvénile – juvenil, adj.

K

Klaxon – pito, claxon, n. m.

L
là-bas – ahí, adv.
laine – lana, n. f.
laisser pousser les cheveux (se) –

dejarse el pelo largo, v.
lampe – lámpara, n. f.
lance – lanza, lanzada, n. f.
lancer – arrojar, v.
langue – lengua, n. f.
langue écrite – lengua escrita, n. f.
langue familière –

lengua coloquial, n. f.
langue orale – lengua oral, n. f.
langue romane – lengua romana, n. f.
lapin – conejo, n. m.
latin – latín, n. m.
laurier – laurel, n. m.
laver – lavar, v.
leader – líder, n. m.
lecteur CD – lector de cd, n. m.
lecture – lectura, n. f.
légume – verdura, n. f.
lentille – lentilla, n. f.
lequel/le – cuál, pron.
lever tôt (se) – madrugar, v.
lézard – lagarto, n. m.
libéral/e – liberal, adj. 
libre – libre, adj.
librement – libremente, adv.
lié/e à – vinculado/a a, p.p.
lien – lazo, n. m.
lieu – lugar, n. m.
lin – lino, n. m.
littéraire – literario/a, adj.
littérature universelle – literatura 

universal, n. f.
local – local, n. m.
locataire – inquilino/a, n.
logique – lógico/a, adj.
logo – logo, n. m.
loin – lejos, adv.
loisir – afición, n. f., hobby, n. m., 
loup – lobo, n. m.
lourd/e – pesado/a, adj.
lumière – luz, n. f.
lutte – lucha, n. f.
lutter – luchar, v.
luxe – lujo, n. m.
lycra – lycra, n. f.

M
macroconcert – macroconcierto, n. m.
madrilène – madrileño/a, adj.
magique – mágico/a, adj.

magnétophone – magnetófono, n. m.
maigrir – adelgazar, perder peso, v.
main – mano, n. f. 
maïs – maíz, n. m.
mais aussi – sino que, conj.
maison – casa, n. f.
mal – mal, n. et adv.
maladie – enfermedad, n. f.
malheureusement –

desgraciadamente, adv.
maltraiter – maltratar, v.
malveillant/e – malévolo/a, adj.
manie – manía, n. f.
manipuler – manipular, v.
manquer – faltar, v.
maracas – maracas, n. pl.
marché – mercado, n. m.
marcher – caminar, v.
marcher sur – pisar, v.
mariage – boda, n. f.
marié/e – casado/a, p.p. 
marier – casar, v.
marin/e – marino/a, adj. 
marque – marca, n. f.
marquer – marcar, v.
marqueur – marcador, n. m.
Mars – Marte, n.
mars – marzo, n. m.
masque – máscara, n. f.
masses – masas, n. pl.
maté – mate, n. m.
maternité – maternidad, n. f.
mathématicien/ne – matemático/a, n.
Mathématiques – Matemáticas, n. pl.
matière – materia, n. f.
matin – mañana, n. f.
mauvais/e – malo/a, adj.
maximum – máximo, n. m.
médecin – médico/a, n.
médecine – medicina, n. f.
Médecins Sans Frontières –

Médicos Sin Fronteras, n. pl.
médiéval – medieval, adj.
mégaphone – megafonía, n. f.
mélange – mezcla, n. f.
mélanger – mezclar, v.
mémoriser – memorizar, v.
menhir – menhir, n. m.
menthe – yerbabuena, n. f.
mentionner – mencionar, v.
mercure – mercurio, n. m.
merveilleux/euse – maravilloso/a, adj.
message – mensaje, n. m.
mesurer – medir (i), v.
métal – metal, n. m.
métissage – mestizaje, n. m.
métis/se – mulato/a, adj. 
mettre (se) – meter, poner(se) (g), v.
mettre d’accord avec (se) – ponerse

de acuerdo con, v.
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mettre de l’ordre – ordenar, v.
mettre du gel – engominar, v.
mettre du temps – tardar, v.
mettre en évidence – resaltar, v.
mettre en morceaux – despedazar, v
mettre en route – poner en marcha, v.
mettre sur pied – llevar a cabo, v.
microphone – micrófono, n. m.
microscope – microscopio, n. m.
mignon/ne – mono/a, bonito/a, adj. 
militaire – militar, n. et adj.
minijupe – minifalda, n. f.
ministère d’Éducation – Ministerio de

Educación, n. m.
minutieux/euse – minucioso/a, adj. 
misère – miseria, n. f.
mobylette – ciclomotor, n. m.
modèle – modelo, n.
module – módulo, n. m.
moins – menos, adv.
moitie – mitad, n. f.
molaire – muela, n. f.
moment – momento, n. m.
monnaie – moneda, n. f.
montagne – monte, n. m.
monter – subir, v.
montrer – mostrar (ue), v.
moquerie – burla, n. f.
morceau – trozo, n. m.
mort/e de peur –

muerto/a de miedo, exp.
moteur – motor, n. m.
motif – motivo, n. m.
moto – moto, n. f.
mouchoir – pañuelo, n. m.
moulant/e – ceñido/a, adj.
moulin – molino, n. m.
mourir – morir (ue), v.
mousse – espuma, n. f.
mouvement – movimiento, n. m.
mouvement de protestation –

movimiento de protesta, n. m.
Moyen Àge – Edad Media, n. f.
moyen de communication – medio

de comunicación, n. m.
moyen de transport – medio 

de transporte, n. m.
moyenne – media, n. f. 
multicolore – multicolor, adj.
multiethnique – pluriétnico/a, adj. 
multiplier – multiplicar, v.
mur – pared, n. f.
muraille – muralla, n. f.
musicien/ne – músico/a, n.
musique disco – música disco, n. f.
musique heavy metal –

heavy metal, n. m.
musique punk – punk, n. m.
musulman/e –

musulmán/ana, n. et adj. 

myrte – mirto, n. m.
mystère – misterio, n. m.
mythe – mito, n. m.

N
n’importe quel/le – cualquier, adj.
naître – nacer, v.
narration – narración, n. f.
nasal/e – nasal, adj. 
natal/e – natal, adj. 
naturel/le – natural, adj.
naturaliste – naturalista, n.
navette spatiale – nave espacial, n. f.
navigateur/trice – navegante, n.
naviguer – navegar, v.
nazi – nazi, adj.
NBA (National Basketball

Association) – NBA, n. f.
nécessité – necesidad, n. f.
négatif/ve – negativo/a, adj.
neiger – nevar, v.
neurone – neurona, n. f.
neutralité – neutralidad, n. f.
nier – negar, v.
niveau de l’eau – nivel del agua, n. m.
noble – noble, n. m.
noblesse – nobleza, n. f.
nombreux/euse – numeroso/a, adj. 
nommer – nombrar, v.
non-conformiste – inconformista, adj. 
non nécessaire – innecesario/a, adj.
note – nota, n. f.
nourrice – niñera, n. f.
nourrir – alimentar, v.
nouvelle – noticia, n. f.
nu/e – descalzo/a (pie), adj.
numéro – número, n. m.
numéro de cirque – número 

de circo, n. m.
numéroter – numerar, v.

O
obèse – obeso/a, adj.
obscur/e – oscuro/a, adj.
observer – observar, v.
obstacle – obstáculo, n. m.
obstiné/e – obstinado/a, p.p.
obtenir – obtener (g), v.
obtenir de bonnes notes – sacar

buenas notas, v.
occasion – ocasión, n. f.
occident – occidente, n. m.
occuper de (s’) – cuidar(se), v.
œillet – clavel, n. m.
œuf – huevo, n. m.
œuvre – obra, n. f.
œuvre musicale – obra musical, n. f.
offrir – ofrecer (zc), v.

oiseau – pájaro, n. m.
opiner – opinar, v.
opportunité – oportunidad, n. f.
or – oro, n. m.
orage – tormenta, n. f.
oralement – oralmente, adv.
ordonner – ordenar, v.
ordre – orden, n. f.
organique – orgánico/a, adj. 
Organisation des Nations Unies –

Organización de las Naciones
Unidas (ONU), n. f.

Organisation Internationale du
Travail – Organización
Internacional del Trabajo (OIT), n. f.

organiser – organizar, v.
Organisme Non Gouvernemental –

Organización No Gubernamental
(ONG), n. f.

oriental/e – oriental, adj.
orner – adornar, v.
os – hueso, n. m.
osé/e – atrevido/a, adj.
oser – atreverse, v.
où – adónde, pron.
ouragan – huracán, n. m.
outil – herramienta, n. f.
ouvrier/ère – obrero/a, n.
ouvrir – abrir, v.
ovni (objet volant non identifie) –

ovni (objeto volador 
no identificado), n. m.

P
pacifique – pacífico/a, adj. 
paella – paella, n. f.
page web – página web, n. f.
pair/e – par, n. m.
paix – paz, n. f.
Pakistan – Pakistán, n.
Pakistanais/e – paquistaní, adj.
palais – palacio, n. m.
panique – pánico, n. m.
panne – avería, n. f.
pantalon pattes d’éléphant –

pantalones de campana, n. pl.
papier – papel, n. m.
par conséquent – por tanto, conj.
paralysé/e – paralizado/a, p.p. 
paranormal/e – paranormal, adj.
parc d’attractions – parque 

de atracciones, n. m.
pardon – perdón, n. m.
paresseux/euse – perezoso/a, adj.
parfois – a veces, alguna vez, adv.
paroles – letra (de una canción), n. f.
partager avec – compartir con, v.
partie – parte, n. f.
pas – paso, n. m.
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passé/e – pasado/a, n. et adj.
Passé Simple – Pretérito 

Indefinido, n. m.
passionnant/e – apasionante, adj.
passionnel/le – pasional, adj. 
patin à glace – patín sobre hielo, n. m.
patrie – patria, n. f.
patrimoine de l’humanité –

patrimonio de la humanidad, n. m.
patte – pata, n. f.
pause – pausa, n. f.
Pays basque – País Vasco, n.
pays en voie de développement –

país en vías de desarrollo, n. m.
paysan/ne – campesino/a, n.
PC – pc, n. m.
peau – piel, n. f.
pêcher – pescar, v.
pédiatrie – pediatría, n. f.
peindre – pintar, v.
peint/e – pintado/a, p.p. 
peinture – pintura, n. f.
peinture murale – mural, n. m.
peloton – pelotón, n. m.
pencher (se) – agacharse, v.
pendu/e – colgado/a, p.p.
pénicilline – penicilina, n. f.
péninsule – península, n. f. 
Péninsule ibérique – Península 

ibérica, n. f.
percussion – percusión, n. f.
perdre (se) – perderse (ie), v.
période – periodo, n. m.
périodiquement –

periódicamente, adv.
perroquet – loro, n. m.
personnage secondaire – personaje

secundario, n. m.
personnalité – personalidad, n. f.
personne âgée – anciano/a, n.
persuader – persuadir, v.
péruvien/ne – peruano/a, adj.
petit-déjeuner – desayuno, n. m.
petit/e – pequeño/a, adj. 
pétrin – lío, n. m.
pétrole – petróleo, n. m.
peu – poco/a, adj. 
peupler – poblar, v.
peur – temor, n. m.
peut-être – a lo mejor, quizá, adv.
phénicien/ne – fenicio/a, n.
phénomène atmosphérique –

fenómeno atmosférico, n. m.
philosophe – filósofo/a, n.
physicien/ne – físico/a, n.
physiologie – fisiología, n. f.
pictural/e – pictórico/a, adj.
pièce – pieza, n. f.
pièce de théâtre – obra de teatro, n. f.
pied – pie, n. m.

pierre – piedra, n. f.
pilote – piloto, n. m.
piloter – pilotar, tripular, v.
pingouin – pingüino, n. m.
piquer – picar, v.
pirate – pirata, n. m.
piste – pista, n. f.
place – plaza, n. f.
plaire – gustar, v., molar, fam.
plastique – plástico, n. m.
plein/e – pleno/a, adj.
pleur – llanto, n. m.
pleurer – llorar, v.
pleuvoir – llover (ue), v.
plomb – plomo, n. m.
plongée sous-marine –

submarinismo, n. m.
plurilingue – plurilingüe, adj. 
plus petit/e – menor, adj.
pneu – neumático, n. m.
poème – poema, n. m.
poésie – poesía, n. f.
poète – poeta, n. m.
poilu/e – peludo/a, adj. 
point – punto, n. m.
pôle – polo, n. m.
poli/e – pulido/a, p.p.
politicien/ne – político/a, n.
politique – político/a, adj.
polluant/e – contaminante, adj. 
pollution – contaminación, n. f.
polythéiste – politeísta, adj. 
pompier – bombero, n. m.
port – puerto, n. m.
possibilité – posibilidad, n. f.
possible – posible, adj.
poster – póster, n. m.
posture – postura, n. f.
poubelle – basura, n. f.
pouvoir – poder, n. m.
précieux/euse – valioso/a,

precioso/a, adj.
prédiction – predicción, n. f.
prédire – predecir (ig), v.
préfecture – jefatura, n. m.
préférence, de – preferiblemente, adv.
préhistoire – prehistoria, n. f.
préjudiciable – perjudicial, adj.
première communion – Primera

Comunión, n. f.
prendre – tomar, v.
prendre conscience – concienciar, v.
prendre dans les bras – coger 

en brazos, v.
prendre des décisions – tomar 

decisiones, v.
prendre en considération – tener 

en cuenta, v.
prendre le petit-déjeuner –

desayunar, v.

préoccupant/e – preocupante, adj.
préoccuper (se) – preocupar(se), v.
préparer (se) – preparar(se), v.
préposition – preposición, n. f.
près de – cerca de, prep.
présence – presencia, n. f.
présent – presente, n. m.
présentation – presentación, n. f.
préserver – preservar, v.
pressentiment – presentimiento, n. m.
pression – presión, n. f.
prêter attention – prestar atención, v.
prêtre – sacerdote, n. m.
prévention – prevención, n. f.
primordial/e – primordial, adj.
prince/sse – príncipe, princesa, n.
principalement – principalmente, adv.
prison – cárcel, n. f.
prix Nobel – premio Nobel, n. m.
producteur/trice – productor/a, n.
production – producción, n. f.
produire (se) – ocurrir, v.
prof – profe, n., seño, n. f.
professeur/e – profesor/a , n.
professeur d’université –

catedrático/a, n. 
profession – profesión, n. f.
professionnel/le – profesional, adj.
profiter – aprovechar, sacar 

provecho, disfrutar, v.
progresser – progresar, v.
progressiste – progresista, adj. 
projet – proyecto, n. m.
promener (le chien) – sacar a pasear

(el perro), v.
promouvoir – promocionar, v.
pronom – pronombre, n. m.
pronom réfléchi – pronombre 

reflexivo, n. m.
pronostique – pronóstico, n. m.
propagande – propaganda, n. f.
proposer (se) – proponer(se) (g), v.
propre – limpio/a, propio/a, adj.
propriétaire – dueño/a, propietario/a, n.
prospérité – prosperidad, n. f.
protéger – proteger (j), v.
protestation – protesta, n. f.
protester – protestar, v.
provenir de – provenir (ie) de, v.
provoquer – provocar, v.
psychanalyste – psicoanalista, n.
psychologie – psicología, n. f.
psychologique – psicológico/a, adj. 
psychologue – psicólogo/a, n. 
public/que – público/a, n. et adj.
publication électronique –

publicación electrónica, n. f.
publicitaire – publicitario/a, adj.
publicité – publicidad, n. f.,

anuncio, n. m.
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publier – publicar, v.
puce – pulga, n. f.
puisque – ya que, conj.
punir – castigar, v
pyramide – pirámide, n. f.
Pyrénées – Pirineos, n. pl.

Q
quant à – en cuanto a, conj.
quantitatif – cuantificador, n. m.
quartier – barrio, n. m.
quel dommage – qué pena, exp.

R
rabaisser – rebajar, v.
rabbin – rabino, n. m.
race – raza, n. f.
racisme – racismo, n. m.
raconter – narrar, v.
radicaliser – radicar, v.
radiophonique – radiofónico/a, adj.
raison – razón, n. f.
rapide – rápido/a, adj. 
rapidement – rápidamente, adv.
rapidité – velocidad, n. f.
rapprocher – acercar, v.
rare – escaso/a, adj. 
rasage – afeitado, n. m.
rasé/e – rapado/a, p.p. 
rassembler – recoger, v.
rationnel/le – racional, adj.
réagir – reaccionar, v.
réaliser – realizar, v.
réalité – realidad, n. f.
rebelle – rebelde, adj.
récemment – recientemente, adv.
récent/e – reciente, adj. 
recherche – investigación, n. f.
rechercher – investigar, v.
récipient – envase, n. m.
récit – relato, n. m.
réciter – recitar, v.
recommandation –

recomendación, n. f.
recommander – recomendar (ie), v.
récompenser – premiar, v.
reconstruire – reconstruir (y), v.
recours – recurso, n. m.
rectangulaire – rectangular, adj.
rectifier – rectificar, v.
recyclage – reciclaje, n. m.
recyclé/e – reciclado/a, p.p. 
recycler – reciclar, v.
rédiger – redactar, v.
réduire – reducir (zc), v.
réel/le – real, adj. 
référence – referencia, n. f.
réfléchir – reflexionar, v.

refléter – reflejar, v.
refrain – estribillo, n. m.
réfrigérateur – nevera, n. f.
régaler (se) – pasarlo bien, v.
regarder – mirar, v.
reggae – reggae, n. m.
règle – regla, n. f.
régler – regular, v.
relatif/ve à – relativo/a a, prep. 
religion – religión, n. f.
remercier – agradecer (zc), v.
remplir (se) – rellenar, llenar(se), v.
rendre (se) – acudir, v.
rendre compte de (se) – darse 

cuenta de, v.
rénovateur/trice – renovador/a, adj.
reprendre – retomar, v.
représentation – representación, n. f.
représentation théâtrale –

representación teatral, n. f.
reptile – reptil, n. m.
réseau – cobertura, n. f.
réservé/e – reservado/a, p.p. 
résidu – residuo, n. m.
résister – resistir, v.
résoudre – resolver (ue), solucionar v.
respect – respeto, n. m.
respecter – respetar, v.
responsabilité – responsabilidad, n. f.
responsable – encargado/a, n. 
restaurant – mesón, n. m.
rester – quedarse, permanecer (zc), v.
restes – restos, n. pl.
résumer – resumir, v.
retirer – retirar, quitarse, v.
réunion – reunión, n. f.
réussir – conseguir (i), v.
réutilisable – reutilizable, adj.
réutiliser – reutilizar, v.
rêve – sueño, n. m.
réveillé/e – despierto/a, adj. 
réveiller (se) – despertarse, v.
revenir – regresar, v.
rêver – soñar, v.
réviser – repasar, revisar, v.
révolution – revolución, n. f.
révolution mexicaine (1910-1917) –

Revolución mexicana, n. f.
révolutionner – revolucionar, v.
révoquer – cesar, v.
riche – rico/a, adj.
richesse – riqueza, n. f.
rideau – telón, n. m.
ridicule – ridículo/a, adj. 
rime – rima, n. f.
rime pauvre – rima asonante, n. f.
rimer – rimar, v.
risqué/e – arriesgado/a, p.p. 
robinet – grifo, n. m.
robot – robot, n. m.

roi/reine – rey/reina, n. 
romain/e – romano/a, adj. 
roman – novela, n. f.
romance – romance, n. m.
romancier – romancero, n. m.
rond/e – redondo/a, adj.
roseau – caña, n. f.
roue – rueda, n. f.
route – carretera, n. f.
route de montagne – carretera 

de montaña, n. f.
ruelle – callejón, n. m.
ruine – ruina, n. f.

S
sac – bolso, n. m.
sacré/e – sagrado/a, adj.
sacrifice – sacrificio, n. m.
sage – sabio, adj.
sain/e – saludable, sana, adj.
saisir – incautar, v.
saison – estación del año, 

temporada, n. f.
salade – lechuga, n. f.
salle – sala, n. f.
saluer (se) – saludarse, v.
sang – sangre, n. f.
sang froid – sangre fría, n. f.
sans risque – a mansalva, exp.
saut – salto, n. m.
sauter – saltar, v.
sauver – salvar, v.
sauvetage – rescate, n. m.
savoir – saber, v., sabiduría, n. f.
scénario – guión, n. m.
scénariste – guionista, n.
scène – escena, n. f., escenario, n. m.
scénique – escénico/a, adj.
schéma – esquema, n. m.
science – ciencia, n. f.
science-fiction – ciencia ficción, n. f.
scientifique – científico/a, adj.
scolaire – escolar, adj. 
scorpion – alacrán, n. m.
sculpteur/trice – escultor/a, n. 
sculpture – escultura, n. f.
sèche-cheveux – secador, n. m.
sécheresse – sequía, n. f.
secondaire – secundario/a, adj.
secret/ète – secreto/a, adj.
secteur textile – sector textil, n. m.
sécurité – seguridad, n. f.
sédiment – sedimento, n. m.
sens de l’humour – sentido 

del humor, n. m.
sensation – sensación, n. f.
sensibiliser – sensibilizar, v.
sensibilité – sensibilidad, n. f.
sentiment – sentimiento, n. m.
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sentir (se) – sentir(se) (ie), v.
séparer – separar, v.
serpent – serpiente, n. f.
serviteur/euse – criado/a, n.
seul/e – solo/a , adj. 
seulement – solo, adv. 
sexiste – sexista, adj.
sida – sida, n. m.
siècle – siglo, n. m.
signaler – señalar, v.
signer – firmar, v.
signifier – significar, v.
silence – silencio, n. m.
silencieux/euse – silencioso/a, adj. 
silex – sílex, n. m.
simplement – simplemente, adv.
singe – mono, n. m.
sirène – sirena, n. f.
situer – situar, v.
skieur/euse – esquiador/a, n. 
slogan – eslogan, n. m.
sociable – sociable, adj. 
socialement – socialmente, adv.
société – sociedad, n. f.
sociologue – sociólogo/a, n.
soi-même – sí mismo/a, pron. 
soie – seda, n. f.
soigner une maladie – curar 

una enfermedad, v.
sol – suelo, n. m.
soleil – sol, n. m.
solidarité – solidaridad, n. f.
solitaire – solitario/a, adj. 
solution – solución, n. f.
sorcière – bruja, n. f.
sortie – salida, n. f.
sortir – salir (g), v.
soudain – de pronto, adv.
souffrance – sufrimiento, n. m.
souffrir – sufrir, penar, v.
souligner – subrayar, v.
souris – rata, n. f.
sourire – sonreír (i), v.
sous – bajo, prep.
sous-titre – subtítulo, n. m.
soustraire – restar, v.
soutenir – sujetar, v.
soutien – apoyo, n. m.
spectacle – espectáculo, n. m.
spéléologue – espeleólogo/a, n.
splendeur – esplendor, n. m.
spontanéité – espontaneidad, n. f.
sport aquatique –

deporte acuático, n. m.
sportif/ve – deportivo/a, adj. 
stable – estable, adj.
stimulation – estímulo, n. m.
strident/e – estridente, adj.
strie – estría, n. f.

structurer – estructurar, v.
studieux/euse – estudioso/a, adj.
stupide – tonto/a, adj.
style – estilo, n. m.
style de vie – estilo de vida, n. m.
substituer – sustituir (y), v.
succéder – suceder, v.
succès – éxito, n. m.
Suède – Suecia, n.
suédois/e – sueco/a, adj. 
sueur – sudor, n. m.
suffisant/e – suficiente, adj.
suggérer – sugerir (ie), v.
suivant/e – siguiente, adj.
sujet – sujeto, n. m.
sultan – sultán, n. m. 
supplément – suplemento, n. m.
supporter – soportar, v.
supposer – suponer (g), v.
sûr/e – cierto/a, seguro/a, adj. 
sur – encima de, sobre, prep.
surface – superficie, n. f.
surnom – apodo, n. m.
surpoids – sobrepeso, adj.
surprenant/e – sorprendente, adj.
surprendre – sorprender, v.
surprise – sorpresa, n. f.
symbole – icono, símbolo, n. m.
symphonie – sinfonía, n. f.
syndicat – sindicato, n. m.
syntonie – sintonía, n. f.
Syrie – Siria, n.
systématiquement –

sistemáticamente, adv.
système – sistema, n. m.
système numérique – sistema 

numérico, n. m.

T
tee-shirt – camiseta, remera 

(en Latinoamérica), n. f.
tabac – tabaco, n. m.
tableau – pizarra, n. f.
tabouret – taburete, n. m.
tâche – mancha, n. f.
taille – tamaño, n. m.
tapis – alfombra, n. f.
tapisserie – tapiz, n. m.
tarot – tarot, n. m.
taureau – toro, n. m.
technologique – tecnológico/a, adj. 
téléphonie mobile –

telefonía móvil, n. f.
télévisé/e – televisivo/a, adj.
télévision – televisión, n. f. 
tempérament – temperamento, n. m.
température – temperatura, n. f.
temporaire – temporal, adj.

tendre – tierno/a, adj. 
tenir dans – caber, v.
tentation – tentación, n. f.
tente – carpa, n. f.
terminaison – terminación, n. f.
terminer de + Inf. – acabar de + Inf.
terrible – tremendo/a, adj. 
territoire – territorio, n. m.
tête – cabeza, n. f.
thé – té, n. m.
théâtre – teatral, adj.
thérapeutique – terapéutico/a, adj. 
thérapie – terapia, n. f.
tiers-monde – tercer mundo, n. m.
tirer – tirar, v.
tissu – tejido, n. m., tela, n. f.
titre – título, n. m.
toilette – aseo, n. m.
toit – techo, n. m.
tomate – tomate, n. m.
tomber – caer (ig), v.
tomber amoureux/euse –

enamorarse, v.
tomber en panne – averiarse, v.
toréador – torero, n. m.
torse – torso, n. m.
tortue – tortuga, n. f.
total – total, n. m.
tour – torre, n. f., turno, n. m.
touriste – turista, n. 
tourner à droite/gauche – girar a la

derecha/izquierda, v.
tout/e – todo/a, det. 
tout de suite – enseguida, adv.
tradition – tradición, n. f.
traditionnel/le – tradicional, adj.
traduire – traducir (zc), v.
trafic – tráfico, n. m.
trahison – traición, n. f.
traité – tratado, n. m.
traiter bien/mal – tratar bien/mal, v.
tranquille – quieto/a, adj.
tranquillement – tranquilamente, adv.
tranquillité – tranquilidad, n. f.
transcription – transcripción, n. f.
transformer (se) – convertirse (ie), v.
transmettre – transmitir, v.
transparent/e – transparente, adj. 
transplantation – transplante, n. m.
transport public –

transporte público, n. m.
travail – trabajo, oficio, n. m.
travailleur/euse – trabajador/a, n.
trébucher – tropezar (ie), v.
tremblement de terre – terremoto, n. m.
trésor – tesoro, n. m.
triompher – triunfar, v. 
triste – triste, adj.
trompe – trompa, n. f.
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trop – demasiado/a, adv.
trou – agujero, n. m.
trouver – encontrar, v.
truc – truco, n. m.
turc/que – turco/a, adj.
Turquie – Turquía, n.
typique – típico/a, adj.

U
uniquement – únicamente, adv.
universalité – universalidad, n. f.
uruguayen/enne – uruguayo/a, adj.
usage – uso, n. m.
usine – fábrica, n. f.
ustensile – utensilio, n. m.
utiliser – usar, v.
utilité – utilidad, n. f.

V
vague – ola, n. f.
vaillant/e – valeroso/a, adj.
vallée – valle, n. m.
vallenato (musique colombienne) –

vallenato, n. m.
valoriser – valorar, v.
variété – variedad, n. f.

vase – vaso, n. m.
végétal – vegetal, n. m.
véhicule – vehículo, n. m.
vendre – vender, v.
vent – viento, n. m.
vente – venta, n. f.
vérifier – averiguar, comprobar, 

verificar, v.
verre – vidrio, n. m.
veste – americana (chaqueta), n. f.
vétérinaire – veterinario/a, n.
victime mortelle – víctima mortal, n. f.
vider – vaciar, v.
vieillir – hacerse mayor, v.
Vietnam – Vietnam, n.
vigoureux/euse – vigoroso/a, adj. 
Viking – vikingo/a, n.
vilement – vilmente, adv.
village – poblado, n. m.
violence – violencia, n. f.
violent/e – violento/a, adj.
violet – violeta, n. 
violoniste – violinista, n. 
visiteur/euse – visitante, adj.
vivant/e – vivo/a, adj. 
vivre – vivir, convivir, v.
vocation – vocación, n. f.
voix – voz, n. f.

voler – volar, v.
voleur/euse – ladrón/ona, n.
volontaire – voluntario/a, adj. 
volonté – voluntad, n. f.
volume – volumen, n. m.
voyageur/euse – pasajero/a, n.
voyelle – vocal, n. f. 
voyelle atone – vocal átona, n. f.
vu que – puesto que, conj.
vulnérable – vulnerable, adj. 

W
walkman – walkman, n. m.

X
xénophobie – xenofobia, n. f.

Y
yaourt – yogur, n. m.
yuca – yuca, n. f.

Z
zone verte – zona verde, n. f.
zoom – zoom, n. m.
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Glossaire 
alphabétique

Dans ce glossaire, tu trouveras tous 
les mots et expressions importants 
de Gente Joven 2. Cette traduction
correspond à l’emploi du mot dans le
contexte du document.
Derrière chaque mot, tu trouveras 
l’abréviation de la catégorie 
grammaticale.

Dans le cas de noms communs, le
genre est indiqué (masculin/féminin)
et si le nom est au pluriel, tu le trouve-
ras indiqué avec l’abréviation pl.

Pour les verbes irréguliers conjugués
au Présent, le changement est indiqué
entre parenthèse : (i), (ie), (ue), (y), (zc).
Exemple : encontrar (ue) – trouver.

Abréviations :

abr. abréviation
adj. adjectif
adv. adverbe
conj. conjonction
det. déterminant 
dim. diminutif 
exp. expression 
fam. familier 
n. nom
n. f. nom féminin
n. m. nom masculin
n. pl. nom pluriel
p.p. participe passé
prep. préposition
pron. pronom
superl. superlatif
v. verbe

espagnol-français

A
a favor (de), exp. – en faveur (de)
a lo mejor, adv. – peut-être
a mansalva, exp. – sans risque
a través de, exp. – à travers 
a veces, adv. – parfois
a la vez, exp. – en même temps
abandonar, v. – abandonner
abducir (zc), v. – enlever quelqu’un
abejita (dim. de abeja), n. f. – abeille
abogado/a, n. – avocat/e
abono, n. m. – abonnement
abrir, v. – ouvrir
abstracto/a, adj. – abstrait/e

abundancia, n. f. – abondance
acabar de + Inf, v. – terminer de + Inf
accidente, n. m. – accident
acción, n. f. – action
aceite, n. m. – huile
acercar(se), v. – (s’)approcher, (se)

rapprocher
acertar (ie), v. – deviner juste
acoger (j), v. – accueillir
acompañado/a de, adj. – 

accompagné/e de
acompañar, v. – accompagner
acontecimiento, n. m. – événement, fait.
actitud, n. f. – attitude
activamente, adv. – activement
actividad extraescolar, n. f. – activité

extrascolaire
activo/a, adj. – actif/ve
acto, n. m. – acte 
actor/actriz, n. – acteur/actrice
actuar, v. – jouer la comédie
acuario, n. et adj. – aquarium
acudir, v. – se rendre
acueducto, n. m. – aqueduc
adaptación, n. f. – adaptation 
adaptarse a, v. – s’adapter à
adecuadamente, adv. – correctement
adelgazar, v. – maigrir, perdre du poids
además, conj. – en plus
adicción, n. f. – addiction
adivino/a, n. – devin/eresse 
admiración, n. f. – admiration
admitir, v. – admettre
adónde, pron. – où
adoptar, v. – adopter
adorar, v. – adorer
adornar, v. – décorer, orner
adquirir (ie), v. – acquérir
aduana, n. f. – douanes
adulto/a, n. – adulte
adverbio, n. m. – adverbe
aeropuerto, n. m. – aéroport
afectuoso/a, adj. – affectueux/euse
afeitado, n. m. – rasage
aficiones, n. pl. – loisirs
afirmativo/a, adj. – affirmatif/ve
agacharse, v. – se pencher, se baisser
agilidad, n. f. – agilité, habileté
agradable, adj. – agréable
agradecer (zc), v. – remercier
agravante, adj. – aggravant/e
agresivo/a, adj. – agressif/ve
agricultor/a, n. – agriculteur/trice
aguacate, n. m. – avocat
agudo/a, adj. – aigu/ë
águila, n. f. – aigle
agüita (dim. de agua), n. f. – eau
aguja,, n. f. – aiguille 
agujero, n. m. – trou
ahí, adv. – là-bas

ahorrar, v. – économiser
al cabo de, conj. – au bout de 
ala, n. f. – aile
alacrán, n. m. – scorpion
alargado/a, p.p. – allongé/e
albergue, n. m. – auberge
alboroto, n. m. – brouhaha
alcohol, n. m. – alcool
aldea,, n. f. – hameau
alegría, n. f. – joie
alergia, n. f. – allergie
alfombra, n. f. – tapis
álgebra, n. f. – algèbre
algodón, n. m. – coton
alguna vez, adv. – parfois
aliento, n. m. – haleine
alimentar, v. – alimenter, nourrir
alimentarse de, v. – s’alimenter de,

se nourrir
alimento, n. m. – aliment
alma, n. f. – âme
alrededor, adv. – environ
alrededores, n. pl. – alentours 
altitud, n. f. – altitude
alzar, v. – hausser, lever
amante, n. – amant/e
ambientado/a, p.p. – cadré/e
ambos/as, pron. – les deux
ambulancia, n. f. – ambulance
América, n. – Amérique
americana, n. f. – veste
amistad, n. f. – amitié
Amnistía Internacional (AI),, n. f. –

Amnesty International
amor, n. m. – amour 
ampliar, v. – amplifier
amplificador, n. m. – amplificateur
analizar, v. – analyser
anciano/a, n. – personne âgée
anécdota, n. f. – anecdote
anillo, n. m. – anneau
animado/a, p.p. – animé/e
anoche, adv. – hier soir
anónimo/a, adj. – anonyme
Antártida, n. – Antarctique
ante, prep. – devant
antena, n. f. – antenne
antepasado, n. m. – ancêtre
anterior, adj. – antérieur/e
antes, adv. – avant
antipublicidad, n. f. – antipublicité
antirracista, adj. – antiraciste
anuncio, n. m. – publicité
anunciar,  v. – annoncer
año, n. m. – année
apagar, v. – éteindre
aparato, n. m. – appareil
apariencia, n. f. – apparence
apartado, n. m. – encadré
apartar, v. – écarter, éloigner
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apasionante, adj. – passionnant/e
aplauso, n. m. – applaudissement
apodo, n. m. – surnom
aportar a, v. – apporter
apoyo, n. m. – soutien 
aprender, v. – apprendre
aprendizaje, n. m. – apprentissage
árabe, n. – arabe
árbol, n. m. – arbre
arder, v. – brûler
ardilla, n. f. – écureuil
argumento, n. m. – argument
armarse (de), v. – s’armer
armonía, n. f. – harmonie
arqueológico/a, adj. – archéologique
arqueólogo/a, n. – archéologue
arquitecto/a, n. – architecte
arquitectura, n. f. – architecture 
arriesgado/a, p.p. – risqué/e
arrojar, v. – lancer
artesano/a, n. – artisan/e
artificial, adj. – artificiel/elle
artístico/a, adj. – artistique
aseo, n. m. – toilette
asesinar, v. – assassiner
asesinato, n. m. – assassinat
asesino/a, n. – assassin/e
asociación, n. f. – association
asombroso/a, adj. – étonnant/e
aspa, n. f. – aile de moulin
aspecto, n. m. – aspect
asqueroso/a, adj. – dégoûtant/e
astrológico/a, adj. – astrologique
astrólogo/a, n. – astrologue
astronomía, n. f. – astronomie
astronómico/a, adj. – astronomique
asumir la responsabilidad, v. – assu-

mer la responsabilité
asunto, n. m. – événement, fait
atacar, v. – attaquer
atentamente, adv. – attentivement
aterrizar, v. – atterrir
atmósfera, n. f. – atmosphère
atractivo/a, adj. – attirant/e, attractif/ve
atraer (ig), v. – attirer
atreverse, v. – oser
atrevido/a, adj. – osé/e
audición, n. f. – audition
auditivo/a, adj. – auditif/ve
aunque, conj. – bien que
Australia, n. – Australie
australiano/a, adj. – australien/enne
auténtico/a, adj. – authentique
autóctono/a, adj. – autochtone 
autoridad, n. f. – autorité
autoritario/a, adj. – autoritaire
autorizar, v. – autoriser
autorretrato, n. m. – autoportrait
avería, n. f. – panne
averiarse, v. – tomber en panne

averiguar, v. – vérifier
avión, n. m. – avion
ayuda, n. f. – aide
azahar, n. m. – fleur d’oranger
azar, n. m. – hasard
azteca, n. – aztèque

B
bable asturiano, n. m. – asturien
bailarina, n. f. – ballerine
bajo, prep. – sous
balcón, n. m. – balcon
banco, n. m. – banc
banda, ,, n. f. – groupe
bandera republicana, , n. f. – drapeau

républicain
banderita (dim. de bandera), n. f. –

drapeau
barba, n. f. – barbe
barra, n. f. – barre
barrio, n. m. – quartier
basarse (en), v. – se baser (sur)
básico/a, adj. – basique
basura, n. f. – poubelle
batalla, n. f. – bataille
bebé probeta, n. m. – bébé éprouvette
beca, n. f. – bourse
Bélgica, n. – Belgique
bellas artes, n. pl. – beaux-arts
beneficio, n. m. – bénéfice
benévolo/a, adj. – bénévole
besito (dim. de beso), n. m. – baiser
best-seller, n. m. – best-seller 
bicicleta, n. f. – bicyclette
bien, n. et adv. – bien
biografía, n. f. – biographie
biográfico/a, adj. – biographique
biología, n. f. – biologie 
bloque, n. m. – bloc
boceto, n. m. – ébauche
boda, n. f. – mariage
boicot, n. m. – boycott
bola de cristal, n. f. – boule de cristal
bolero, n. m. – boléro (danse 

espagnole)
boleto de lotería, n. m. – billet de

loterie
bolso, n. m. – sac
bombardear, v. – bombarder
bombardeo, n. m. – bombardement
bombero, n. m. – pompier
bombilla, n. f. – ampoule
bondad, n. f. – bonté
bordar, v. – broder
botas de punta, n. pl. – bottes 

pointues
breakdance, n. m. – breakdance
brillante, adj. – brillant/e
bruja, n. f. – sorcière

brutalmente, adv. – brutalement
burla, n. f. – moquerie
burro, n. m. – âne

C
cabaret, n. m. – cabaret
caber, v. – tenir dans
cabeza, f. – tête
cable, n. m. – câble
cacao, n. m. – cacao
cada, adj. – chaque
cadalso,, n. m. – échafaud
cadáver, n. m. – cadavre
cadena,, , n. f. – chaîne 
caer (ig), v. – tomber
caimán, n. m. – caïman
caja, n. f. – boîte
calabaza, n. f. – citrouille
calendario, n. m. – calendrier
callejero/a, adj. – ambulant/e, de rue
callejón, n. m. – ruelle
cámara de vídeo, n. f. – caméscope
cambiar, v. – changer
cambio, n. m. – change
cambio climático, n. m. – changement

climatique
caminar, v. – marcher
camino, n. m. – chemin
camisa, n. f. – chemise
camisa de seda, n. f. – chemise en soie
camiseta, n. f. – tee-shirt
campaña de publicidad, n. f. –

campagne de publicité
campesino/a, n. – paysan/ne
campo, n. m. – champ
canal, n. m. – canal
canción protesta, n. f. – chant de

protestation
caníbal, adj. – cannibale
cansar, v. – fatiguer
cansar(se), v. – (se) fatiguer
cantar, v. – chanter
caña, n. f. – roseau
capa de ozono, n. f. – couche

d’ozone
capacidad, n. f. – capacité
capítulo, n. m. – chapitre 
captar atención, v. – capter l’attention
captura, n. f. – capture
caracol, n. m. – escargot 
caracolillo (dim. de caracol), n. m. –

escargot 
característica, n. f. – caractéristique
caracterizado/a (por), p.p. – 

caractérisé/e par
carbón, n. m. – charbon
cárcel, n. f. – prison
carga, n. f. – charge
carpa, n. f. – tente 
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carpeta, n. f. – chemise cartonnée
carrera, n. f. – carrière
carretera, n. f. – route
carretera de montaña, n. f. – route

de montagne
carta, n. f. – carte 
cartaginense, n. m. – habitant 

de Cartagène 
cartel, n. m. – affiche
cartero/a, n. – facteur/trice
cartón, n. m. – carton
cartucho, n. m. – cartouche
cartulina, n. f. – feuille cartonnée
casa, n. f. – maison
casado/a, p.p. – marié/e
casar, v. – marier
casco, n. m. – casque
casete, n. m. – cassette
caso, n. m. – cas
castellano, n. et adj. – castillan
castigar, v. – punir 
castillo, n. m. – château
catalán, n. m. – catalan
catálogo, n. m. – catalogue
catástrofe, n. f. – catastrophe
catedrático/a, n. – professeur 

d’université
cazar, v. – chasser
celebrar, v. – célébrer
ceder (a), v. – céder (à)
cegador/a, adj. – aveuglant/e
celeste, adj. – céleste
celos, n. pl. – jalousie
cenar, v. – dîner
centro de acogida, n. m. – centre

d’hébergement
centro de enseñanza primaria, 

n. m. – école primaire
centro de enseñanza secundaria, 

n. m. – collège
centroamericano/a, adj. – 

de l’Amérique centrale
ceñido/a, adj. – moulant/e
cerámica, n. f. – céramique
cerca de, prep. – près de
cereal, n. m. – céréale
cereza, n. f. – cerise
certeza, n. f. – certitude
cesar, v. – révoquer
chachachá, n. m. – cha-cha-cha

(danse latino-américaine)
chicle, n. m. – chewing-gum
chiste, n. m. – blague
chocar, v. – choquer
ciclomotor, n. m. – mobylette
ciencia, n. f. – science
ciencia ficción, n. f. – science-fiction
científico/a, adj. – scientifique
cierto/a, adj. – sûr/e
ciervo, n. m. – cerf

cifra, n. f. – chiffre
cincuenta, los, exp. – les années 50
circular, v. – circuler 
citar, v. – citer
civilización, n. f. – civilisation
claridad, n. f. – clarté
clavel, n. m. – œillet
clínica veterinaria, n. f. – clinique

vétérinaire
club de fans, n. m. – fan-club 
coalición, n. f. – coalition
cobertura, n. f. – réseau
cobrar, v. – encaisser
cobre, n. m. – cuivre
cocinar, v. – cuisiner
cocinero/a, n. – cuisinier/ère
coger en brazos, v. – prendre dans

les bras
coherencia, n. f. – cohérence
coincidir, v. – coïncider
cojín, n. m. – coussin
colgado/a, p.p. – pendu/e
colgar (ue), v. – accrocher
collar, n. m. – collier
colonia, n. f. – colonie
coloreado/a, p.p. – colorié/e
combativo/a, adj. – combatif/ve
combinar, v. – combiner
combustible, n. m. – combustible
comentar, v. – commenter
comercial, adj. – commercial/e
comerciante, n. – commerçant/e
comercio, n. m. – commerce
comercio justo, n. m. – commerce

équitable
cometa, n. m. – comète
cómico/a, adj. – comique
cómodo/a, adj. – confortable
compaginar, v. – concilier
compañía, n. f. – compagnie
compartir (con), v. – partager (avec)
complemento directo (cd), n. m. –

complément d’objet direct (cod)
complemento indirecto (ci), n. m. –

complément d’objet indirect (coi)
completar, v. – compléter
completo/a, adj. – complet/ète
complicidad, n. f. – complicité
componer (g), v. – composer
comportamiento, n. m. –

comportement
composición, n. f. – composition
comprender, v. – comprendre
comprobar, v. – vérifier
comprometerse, v. – se compromettre
comprometido/a, adv. – 

compromettant/e
compromiso, n. m. – engagement
comunicación, n. f. –

communication

comunicador/a, n. –
communicateur/trice

comunicar(se), v. – communiquer avec
comunidad autónoma, n. f. – 

communauté autonome (Espagne)
con atención, exp. – avec attention 
con frecuencia, adv. – fréquemment
concha, n. f. – coquillage
concienciar, v. – prendre conscience
concreto/a, adj. – concret/ète
concurso, n. m. – concours
conde/sa, n. – comte/sse
condición, n. f. – condition
conducir (zc), v. – conduire
conducta, n. f. – conduite
conector, n. m. – connecteur
conejo, n. m. – lapin
conexión, n. f. – – connexion
confeccionar, v. – confectionner,

fabriquer
confiscar, v. – confisquer
conflicto, n. m. – conflit
conjunto, n. m. – ensemble
conmemorativo/a, adj. –

commémoratif/ve
conocido/a, p.p. – connu/e
conocimiento, n. m. – connaissance 
conquista, n. f. – conquête
consecuencia, n. f. – conséquence
conseguir (i), v. – réussir
consejo, n. m. – conseil
conservacionista, adj. –

conservateur/trice
conservador/a, adj. – conserva-

teur/trice
conservarse, v. – se conserver
considerar, v. – considérer
consistir (en), v. – consister (en)
consonante, n. f. – consonne
constructor, n. m. – constructeur
construir (y), v. – construire
consulta, n. f. – consultation
consultar, v. – consulter
consultorio, n. m. – cabinet
consumidor/a, n. –

consommateur/trice
consumir, v. – consommer
consumo, n. m. – consommation 
contacto, n. m. – contact 
contaminación, n. f. – pollution
contaminante, adj. – polluant/e
contar (con), v. – conter (sur)
contemporáneo/a, adj. – 

contemporain/e
contenedor, n. m. – poubelle
contento/a, adj. – content/e
contexto, n. m. – contexte
continente, n. m. – continent
continuamente, adv. – continuellement
contra, prep. – contre
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contrario/a, adj. – contraire
control, n. m. – contrôle
controlador/a, n. – contrôleur/euse 
convenio, n. m. – accord
convenir (g), v. – convenir
convertirse (ie), v. – se transformer
convincente, adj. – convaincuant/e
convivir, v. – vivre
cooperar, v. – coopérer
coordinar, v. – coordonner
copia, n. f. – copie
coqueto/a, adj. – coquet/ette
cordero, n. m. – agneau
coro, n. m. – chorale
coronel, n. m. – colonel
correctamente, adv. – correctement
corregir, v. – corriger
correr, v. – courir
corresponsal, n. – correspondant
corrido, n. m. – chanson mexicaine
corriente, n. f. – courant
cortar, v. – couper
cortarse el pelo, v. – se faire couper

les cheveux
corzo, n. m. – chevreuil
coser, v. – coudre
costa, n. f. – côte
costumbre, n. f. – coutume
cotilla, adj. – indiscret/ète
craneal, adj. – crânien/ne
cráneo, n. m. – crâne
creación, n. f. – création
creador/a, n. – créateur/trice
crear, v. – créer
creatividad, n. f. – créativité
creciente, adj. – croissant/e
crepúsculo, n. m. – crépuscule
criado/a, n. – serviteur/trice
criar, v. – élever
crimen, n. m. – crime
crisis, n. f. – crise
cristiano/a, adj. – chrétien/ne
crítica, n. f. – critique
cronológicamente, adv. –

chronologiquement
cruce, n. m. – croisement
crudo/a, adj. – cru/e
cruz, n. f. – croix
Cruz Roja, n. f. – Croix-Rouge
cuadernillo, n. m. – calepin
cuadrado/a, adj. – carré/e
cuadro, n. m. – cadre, tableau
cuál, pron. – lequel/le
cualquier, adj. – n’importe quel/le
cuantificador/a, n. – quantitatif/ve
cubano/a, adj. – cubain/e
cubismo, n. m. – cubisme
cubista, adj. – cubiste
cuello largo, n. m. – col roulé
cuento, n. m. – conte

cuerda, n. f. – corde
cuero, n. m. – cuir
cuerpo celeste, n. m. – corps céleste
cueva, n. f. – grotte
cuidar(se), v. – (s’)occuper de
cultivar, v. – cultiver
cumbia, n. f. – cumbia (musique

colombienne)
cumplidor/a, adj. – fiable
curar una enfermedad, v. – soigner

une maladie
curiosidad, n. f. – curiosité
cuyo/a, pron. – de qui

D
danés/esa, adj. – danois/e
dar órdenes, v. – donner des ordres
dar la razón, v. – donner raison
darse cuenta de, v. – se rendre

compte de
dato, n. m. – information
de pronto, adv. – soudain
de usar y tirar, adj. – jetable
de vez en cuando, exp. – de temps

en temps
deber, v. – devoir
debido a, p.p. – dû/ue à
década, n. f. – décennie
decidirse, v. – se décider
decisión, n. f. – décision
declarar, v. – déclarer
dedicar(se) (a), v. – (se) dédier à
dedo, n. m. – doigt
defender (ie), v. – défendre
definitivo/a, adj. – définitif/ve
dejar de + Inf., v. – arrêter de + Inf.
dejarse el pelo largo, v. – se laisser

pousser les cheveux
demasiado/a, adv. – trop 
democrático/a, adj. – démocratique
demostrar (ue), v. – démontrer
dentro, adv. – dedans
denunciar, v. – dénoncer
depender (de), v. – dépendre (de)
deporte acuático, n. m. – sport

aquatique
deportivo/a, adj. – sportif/ve
depositar, v. – déposer
derecha, n. f. – droite
derechos humanos, n. pl. – droit de

l’homme
derrochador/a, adj. – gaspilleur/euse
derrota, n. f. – défaite
derruido/a, p.p. – détruit/e
derruir (y), v. – détruire
desacuerdo, n. m. – désaccord
desagradable, adj. – désagréable
desajuste, n. m. – déséquilibre
desarrapado/a, adj. – déguenillé/e

desarrollar(se), v. – (se) développer
desarrollo, n. m. – développement
desayunar, v. – prendre 

le petit-déjeuner
desayuno, n. m. – petit-déjeuner
desbordante, adj. – débordant/e
descalzo/a, adj. – pieds nus
descifrar, v. – déchiffrer
descomponer, v. – décomposer
desconcertado/a, p.p. – déconcerté/e
descongelar, v. – décongeler
desconocido/a, p.p. – inconnu/e
describir, v. – décrire  
desengaño, n. m. – déception
desgraciadamente, adv. –

malheureusement
deshelar (ie), v. – dégeler
deshonor, n. m. – déshonneur
desmayarse, v. – s’évanouir
despavorido/a, adj. – épouvanté/e
despedazar, v. – mettre en morceaux
despedirse, v. – se dire au revoir
despertarse, v. – se réveiller
despierto/a, adj. – réveillé/e
despiste, n. m. – confusion
desplazarse, v. – se déplacer
destapado/a, p.p. – découvert/e
destinatario/a, n. – destinataire
destrozar, v. – détruire
destruir (y) , v. – détruire 
detective, n. – détective
determinado/a, p.p. – déterminé/e
diamante, n. m. – diamant
diapositiva, n. f. – diapositive
dictador, n. m. – dictateur
dictadura, n. f. – dictature
diente, n. m. – dent
diferencia, n. f. – différence
diferenciarse (de), v. – se différencier

(de)
difundir, v. – diffuser
difusión, n. f. – diffusion
digital, adj. – digital
Dinamarca, n. – Danemark
dios/a, n. – dieu/déesse
diptongo, n. m. – diphtongue
dirección, n. f. – adresse
director/a, n. – directeur/trice
dirigir (j), v. – diriger
disco compacto, n. m. – CD
discutir, v. – se disputer
disección, n. f. – dissection
diseñador/a, n. – concepteur/trice

graphique
diseñar, v. – dessiner
disfraz, n. m. – déguisement
disfrazarse, v. – se déguiser
disfrutar, v. – profiter, s’amuser
disminuir (y), v. – diminuer
disolvente, n. m. – dissolvant
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distinción, n. f. – distinction
distinto/a, adj. – différent/e
distraerse (ig), v. – se distraire
distribución, n. f. – distribution
divertidísimo/a (superl. de 

divertido/a), adj.– drôle, 
amusant/e

divertirse, v. – s’amuser
dividir, v. – diviser
doctor, n. m. – docteur 
doliente, adj. – affligé/e
dolmen, n. m. – dolmen
dolor, n. m. – douleur
doloroso/a, adj. – douloureux/euse
dominar, v. – dominer
dormirse (ue), v. – s’endormir
droga, n. f. – drogue
duda, n. f. – doute
dueño/a, n. – propriétaire
duración, n. f. – durée
durante, adv. – durant
durar, v. – durer
duro/a, adj. – dur/e

E
eclipse, n. m. – éclipse
ecologista, n. – écologiste
economía, n. f. – économie
económico/a, adj. – économique
Edad Media, n. f. – Moyen Âge
editor/a, n. – éditeur/trice
educador/a, n. – éducateur/trice
educar, v. – éduquer
efecto, n. m. – effet
efecto “invernadero”, n. m. – effet

de serre
Egipto, n. – Égypte
ejecutivo/a, n. – cadre
ejemplar, n. m. – exemplaire
ejemplo, n. m. – exemple
ejército, n. m. – armée
elaborar, v. – élaborer
elección, n. f. – choix
electricidad, n. f. – électricité
elegante, adj. – élégant/e
elegir, v. – choisir
elemento, n. m. – élément
elevado/a, p.p. – élevé/e
embajador/a/e/, n. – ambassadeur/drice
emisión de gases, n. f. – émission

de gaz
emitir, v. – émettre
emoción, n. f. – émotion
emocionante, adj. – excitant/e
emperador/triz, n. – empereur/ 

impératrice
empresario/a, n. – entrepreneur/euse
en cambio, conj. – en revanche
en contra (de), exp. – contre

en cuanto a, conj. – quant à
en medio, adv. – au milieu
enamorarse, v. – tomber

amoureux/euse
encantador/a, adj. – charmant/e
encantar, v. – adorer
encargado/a, n. – responsable
encender (ie), v. – allumer
encerrado/a, p.p. – enfermé/e
encima de, adv. – sur
encontrar, v. – trouver
encuestar, v. – enquêter
enemigo/a, n. – ennemi/e
enfadado/a, p.p. – fâché/e
enfermedad, n. f. – maladie
engominar, v. – mettre du gel
enorme, adj. – énorme
enriquecerse, v. – s’enrichir
ensañamiento, n. m. – acharnement
enseguida, adv. – tout de suite
enterrar (ie), v. – enterrer
entonación, n. f. – intonation
entonces, conj. – alors
envase, n. m. – récipient
envenenar, v. – empoisonner
enviar, v. – envoyer
épico/a, adj. – épique
epidemia, n. f. – épidémie
episodio, n. m. – épisode
época, n. f. – époque
equiparse, v. – s’équiper
equipo, n. m. – équipe
equipo técnico, n. m. – équipe 

technique
equivaler (g), v. – être équivalant/e à
érase una vez, exp. – il était une fois
es decir, exp. – c’est-à-dire
escaso/a, adj. – rare
escena, n. f. – scène
escenario, n. m. – scène
escénico/a, adj. – scénique
escoger (j), v. – choisir
escolar, adj. – scolaire
esconder, v. – cacher
escribir, v. – écrire
escrito, n. m. – écrit
escritura, n. f. – écriture
escuchar, v. – écouter
escudero, n. m. – écuyer
escuela, n. f. – école
escultor/a, n. – sculpteur/trice
escultura, n. f. – sculpture
esencia, n. f. – essence
esfuerzo, n. m. – effort
eslogan, n. m. – slogan
esmeralda, n. f. – émeraude 
eso, pron. – cela
espacio, n. m. – espace
espectáculo, n. m. – spectacle
espeleólogo/a, n. – spéléologue

esperar, v. – attendre
esplendor, n. m. – splendeur
espontaneidad, n. f. – spontanéité
esposo/a, n. – époux/se
espuma, n. f. – mousse
esquema, n. m. – schéma
esquiador/a, n. – skieur/euse
esquina, n. f. – coin
estable, adj. – stable
estación del año, n. f. – saison 
estar, v. – être
estar a gusto, v. – être à l’aise
estar compuesto/a (de/por), v. – être

composé/e (de)
estar de acuerdo, v. – être d’accord
estar de moda, v. – être à la mode
estar en forma, v. – être en forme
estar lleno/a (de), v. – être plein/e (de)
estar prohibido/a, v. – être interdit/e
estilo, n. m. – style
estilo de vida, n. m. – style de vie
estímulo, n. m. – stimulation
estrangular, v. – étrangler
estrecho/a, adj. – étroit/e
estrella, n. f. – étoile
estría, n. f. – strie
estribillo, n. m. – refrain
estridente, adj. – strident/e
estropeado/a, p.p. – abîmé/e
estructurar, v. – structurer
estudioso/a, adj. – studieux/euse
etapa, n. f. – étape
euskera, n. m. – basque
evitar, v. – éviter
evocar, v. – évoquer
evolución, n. f. – évolution
exactamente, adv. – exactement
exacto, adj. – exact/e
exagerar, v. – exagérer
excavación, n. f. – excavation, fouille
excelente, adj. – excellent/e
excusa, n. f. – excuse
exhibición, n. f. – exhibition
exhibir, v. – exhiber
exigir (j), v. – exiger
existir, v. – exister
éxito, n. m. – succès
exótico/a, adj. – exotique
expedición, n. f. – expédition
experiencia, n. f. – expérience
experimentar, v. – expérimenter
explicación, n. f. – explication
explicar, v. – expliquer
explorador/a, n. – explorateur/trice
explosión, n. f. – explosion
exponer (g), v. – exposer
exportar, v. – exporter
exposición, n. f. – exposition
expresamente, adv. – expressément
expulsión, n. f. – expulsion   
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exterior, adj. – extérieur/e
extinción, n. f. – extinction
extraño/a, adj. – étrange
extraordinario/a, adj. – extraordinaire
extraterrestre, n. – extraterrestre

F
fábrica, n. f. – usine
fabricar, v. – fabriquer
fácilmente, adv. – facilement
facturar, v. – facturer
faltar, v. – manquer
fama, n. f. – célébrité
familiar, adj. – familier/ère
famoso/a, adj. – connu/e
favor, n. m. – faveur
favorecer (zc), v. – favoriser
federación, n. f. – fédération
feminista, adj. – féministe
fenicio/a, n. – phénicien/ne
fenómeno atmosférico, n. m. –

phénomène atmosphérique
fertilidad, n. f. – fertilité
festival, n. m. – festival
fiable, adj. – de confiance, fiable
ficción, n. f. – fiction
fidelidad, n. f. – fidélité
figura, n. f. – figure
filmar, v. – filmer
filósofo/a, n. – philosophe
fin de curso, n. m. – fin d’année
final, n. m. – fin
finalidad, n. f. – finalité 
Finlandia, n. – Finlande
firmar, v. – signer
físico/a, n. – physicien/ne
fisiología, n. f. – physiologie
flamenco, n. m. – flamenco
flor, n. f. – fleur
fluorescente, adj. – fluorescent/e
folclórico/a, adj. – folklorique 
fondo, n. m. – fond
formar, v. – former
formar parte (de), v. – faire partie (de)
formular, v. – formuler
foro, n. m. – forum
fortificado/a, p.p. – fortifié/e
fósil, n. m. – fossile
fragmento, n. m. – fragment
frecuente, adv. – fréquent
freno, n. m. – frein
frijol (en Latinoamérica), n. m. –

haricot
frío, n. – froid
frontera, n. f. – frontière
fruta, n. f. – fruit
frutero, n. m. – compotier
fruto seco, n. m. – fruit sec
fuera de, adv. – hors de

fuerza de voluntad, n. f. – force 
de volonté

fundación, n. f. – fondation
fundar, v. – fonder
funerario/a, adj. – funéraire
fusilamiento, n. m. – fusillé
fútbol americano, n. m. – football

américain
futuro/a, n. et adj. – futur/e

G
gaitero, n. m. – joueur de cornemuse
gallego, n. m. – galicien
gallo, n. m. – coq
ganadería, n. f. – – élevage
ganar, v. – gagner
gánster, n. m. – gangster
garaje, n. m. – garage, parking
gastar, v. – dépenser
generar, v. – générer
género, n. m. – genre
genio, n. m. – génie
geógrafo/a, n. – géographe
gerundio, n. m. – gérondif
gigante, n. m. – géant
gimnasia, n. f. – gymnastique
gimnasia aeróbica, n. f. – aérobic
girar a la derecha/izquierda, v. –

tourner à droite/gauche
golpe militar, n. m. – coup d’État
gorro, n. m. – bonnet
grabación, n. f. – enregistrement
grabado, n. m. – gravure
grabadora, n. f. – graveur
grabar, v. – enregistrer
gracias a, adv. – grâce à
gracioso/a, adj. – drôle
grado, n. m. – degré
gráficamente, adv. – graphiquement
gráfico, n. m. – graphique
gran hermano, n. m. – « Big Brother »

(télé-réalité)
gran/grande, adj. – grand/e
grandes almacenes, n. pl. – grands

magasins
granja, n. f. – ferme
grano, n. m. – grain
griego/a, adj. – grec/que
grifo, n. m. – robinet
gritar, v. – crier
grito, n. m. – cri
grúa, n. f. – fourrière
grupo, n. m. – groupe  
grupo musical, n. m. – groupe 

de musique
guante, n. m. – gant
guardar, v. – garder
guardería, n. f. – garderie
guardia, n. m. – garde

gubernamental, adj. –
gouvernemental/e

guerra, n. f. – guerre
guerra civil española, n. f. – guerre

civile espagnole (1936–1939)
guerrero/a, n. – guerrier/ère
guerrillero/a, adj. – guérillero
guía turística, n. f. – guide touristique
guión, n. m. – scénario   
guionista, n. – scénariste
guirnalda, n. f. – guirlande

H
había una vez, exp. – il était une fois
habilidad, n. f. – habilité
hábito, n. m. – coutume
hacer ejercicio, v. – faire 

de l’exercice, faire du sport
hacer frente (a), v. – faire face (à)
hacer referencia (a), v. – faire 

référence (à)
hacer sus necesidades, v. – faire ses

besoins
hacerse (g), v. – se faire
hacerse mayor, v. – vieillir
hambre, n. f. – faim
hámster, n. m. – hamster
hazaña, n. f. – exploit
heavy metal, n. m. – musique heavy

metal
hecho, n. m. – fait
heredero/a, n. – héritier/ère
herencia, n. f. – héritage
herida, n. f. – blessure
herir (ie), v. – blesser
hermoso/a, adj. – beau/belle
héroe/heroína, n.– – héros/héroïne
heroico/a, adj. – héroïque
herramienta, n. f. – outil
hervido/a, p.p. – bouilli/e
hielo, n. m. – glace
higiene, n. f. – hygiène
hilo, n. m. – fil
hipopótamo, n. m. – hippopotame 
hipótesis, n. f. – hypothèse
hispano/a, adj. – hispanique
histérico/a, adj. – hystérique
historia, n. f. – histoire
historieta, n. f. – bande dessinée
hoja, n. f. – feuille
hojear, v. – feuilleter
hombrera, n. f. – épaulette
honor, n. m. – honneur
honrado/a, adj. – honorable
horizontal, adj. – horizontal/e
horizonte, n. m. – horizon
horóscopo, n. m. – horoscope
hospital, n. m. – hôpital
hostelería, n. f. – hôtellerie
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hueso, n. m. – os
huevo, n. m. – œuf
huir (y), v. – fuir
humanidad, n. f. – humanité
humanitario/a, adj. – humanitaire
humano/a, adj. – humain/e
humor, n. m. – humour
huracán, n. m. – ouragan

I
ibérico/a, adj. – ibérique
íbero/a, n. – Ibère 
icono, n. m. – icône
idea, n. f. – idée
ideología, n. f. – idéologie
ídolo, n. m. – idole  
iglesia, n. f. – église  
iguana, n. f. – iguane
ilustrar, v. – illustrer
imaginación, n. f. – imagination 
imaginar, v. – imaginer
impactante, adj. – impactant/e
impacto, n. m. – impact
Imperativo, n. – Impératif
imperio, n. m. – empire
implantado/a en, p.p. – implanté/e en
implicar, v. – impliquer
importancia, n. f. – importance
impresora, n. f. – imprimante
imprevisible, adj. – imprévisible
imprevisto/a, adj. – imprévu/e
improvisar, v. – improviser
impulsivo/a, adj. – impulsif/ve
impulsor/a, n. – moteur/trice
incandescente, adj. – incandescent/e
incansable, adj. – infatigable
incautar, v. – saisir
incendio, n. m. – incendie
incertidumbre, n. f. – incertitude
incluido/a, p.p. – inclus/e
incluir, v. – inclure
incomodar, v. – gêner
inconformista, adj. – non-conformiste
inconsciente, adj. – inconscient/e
independencia, n. f. – indépendance
independiente, adj. – indépendant/e
indígena, n. et adj. – indigène
indio/a, n. et adj. – indien/ne
indudablemente, adv. – indéniablement
industria televisiva, n. f. – industrie

télévisuelle
infantina, n. f. – princesse
influencia, n. f. – influence
influir (y) (en), v. – avoir une 

influence (sur)
informarse, v. – s’informer
informativo, n. m. – journal
ingeniero/a, n. – ingénieur
ingenioso/a, adj. – ingénieux/euse

injusto/a, adj. – injuste
inmediatamente, adv. – immédiatement
innecesario/a, adj. – non nécessaire
innumerable, adj. – innombrable
inquietante, adj. – inquiétant/e
inquilino/a, n. – locataire
insecto, n. m. – insecte
instalación deportiva, n. f. – installation

sportive
instituto de secundaria, n. m. –

collège
instrumento, n. m. – instrument

instrumento musical, n. m. –
instrument musical

insurrecto/a, n. et adj. – insurgé/e
integrado/a, p.p. – intégré/e
intención, n. f. – intention 
intensidad, n. f. – intensité
intentar, v. – essayer
interés, n. m. – intérêt
interior, adj. – intérieur/e
intermitente, n. m. – clignotant
internado, n. m. – internat  
internet, n. – internet
interpretar, v. – interpréter
interrogar, v. – interroger
intrépido/a, adj. – intrépide
introducir (zc), v. – introduire
intuición, n. f. – intuition
invadir, v. – envahir
inventar, v. – inventer
invento, n. m. – invention
investigación, n. f. – recherche
investigar, v. – rechercher
invitar, v. – inviter
inyección, n. f. – injection
ir, v. – aller
ir a pie, v. – aller à pied
ir vestido/a, v. – être habillé/e
Irak, n. – Irak
Irán, n. – Iran
irregular, adj. – irrégulier/ère
italiano, n. – italien
izquierda, n. – gauche

J
jade, n. m. – jade
jaguar, n. m. – jaguar
jamás, adv. – jamais
jeans, n. pl. – jeans
jefatura, n. f. – préfecture
jefe/a, n. – chef
jeroglífico, n. m. – hiéroglyphe
jirafa, n. f. – girafe
judío/a, adj. – juif/ve
juego, n. m. – jeu
juez/a, n. – juge
juglar, n. m. – jongleur

juguete, n. m. – jouet   
juntar, v. – joindre 
junto a, prep. – à côté de
justificar, v. – justifier
justo/a, adj. – juste
juvenil, adj. – juvénil/e

L
laboral, adj. – de travail
lado, n. m. – côté
ladrón/ona, n. – voleur/euse
lagarto, n. m. – lézard
lámpara, n. f. – lampe
lana, n. f. – laine
lanza, n. f. – lance
lastimar, v. – faire mal
latín, n. m. – latin
Latinoamérica, n. – Amérique latine
laurel, n. m. – laurier
lavar, v. – laver
lazo, n. m. – lien
lechuga, n. f. – salade
lector de cd, n. m. – lecteur CD
lectura, n. f. – lecture
lejos, adv. – loin
lema, n. m. – devise
lengua, n. f. – langue
lengua coloquial, n. f. – langue 

familière
lengua escrita, n. f. – langue écrite
lengua oral, n. f. – langue orale
lengua romana, n. f. – langue romane
lentilla, n. f. – lentille
letra (de una canción), n. f. – paroles
liberal, adj. – libéral/e
libre, adj. – libre
libremente, adv. – librement
líder, n. m. – leader
limpio/a, adj. – propre
lino, n. m. – lin
lío, n. m. – pétrin
lirio, n. m. – iris
literario/a, adj. – littéraire
literatura universal, n. – littérature

universelle
llanto, n. m. – pleur
llave, n. f. – clé
llegada, n. f. – arrivée
llegar, v. – arriver
llenarse, v. – se remplir
llevar a cabo, v. – mettre sur pied
llorar, v. – pleurer
llover (ue), v. – pleuvoir
lobito (dim. de lobo), n. m. – loup
local, n. m. – local
locura, n. f. – folie
lógico/a, adj. – logique
logo, n. m. – logo
loro, n. m. – perroquet
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lucha, n. f. – lutte
luchar, v. – lutter
lugar, n. m. – lieu
lujo, n. m. – luxe
luz, n. f. – lumière
lycra, n. f. – lycra

M
macroconcierto, n. m. – macroconcert
madera, n. f. – bois
madrileño/a, adj. – madrilène
madrugar, v. – se lever tôt
mágico/a, adj. – magique
magnetófono, n. m. – magnétophone
maíz, n. m. – maïs
maja, n. f. – personnage populaire 

de Madrid et typique des 
tableaux de Goya

mal, n. et adv. – mal
malévolo/a, adj. – malveillant/e
malo/a, adj. – mauvais/e
maltratar, v. – maltraiter
mancha, n. f. – tâche
manía, n. f. – manie
manipular, v. – manipuler
mano, n. f. – main
mañanita (dim. de mañana), n. f. –

matin 
mapa, n. m. – carte
maracas, n. pl. – maracas
maravilloso/a, adj. – merveilleux/euse
marca, n. f. – marque
marcador, n. m. – marqueur
marcar, v. – marquer
marino/a, adj. – marin/e
Marte, n. – Mars
marzo, n. m. – mars
masas, n. pl. – masses
máscara, n. f. – masque
mate, n. m. – maté
matemático/a, n. – mathématicien/ne
materia, n. f. – matière 
maternidad, n. f. – maternité
Mates (abr. de matemáticas), n. pl.

– Mathématiques
matricularse, v. – s’inscrire
máximo, n. m. – maximum
mazorca de maíz, n. f. – épi de maïs
media, n. f. – moyenne
medicina, n. f. – médecine
médico/a, n. – médecin
Médicos Sin Fronteras, n. pl. –

Médecins Sans Frontières
medieval, adj. – médiéval
medio/a, adj. – demi/e
medio ambiente, n. m. –

environnement
medio de comunicación, n. m. –

moyen de communication

medio de transporte, n. m. – moyen
de transport

medir (i), v. – mesurer
megafonía, n. f. – mégaphone
mejorar, v. – améliorer
melena, n. f. – chevelure
mellizo/a, adj. – jumeau/jumelle
memorizar, v. – mémoriser
mencionar, v. – mentionner
menhir, n. m. – menhir 
menor, adj. – plus petit/e
menos, adv. – moins
mensaje, n. m. – message
mercado, n. m. – marché
mercurio, n. m. – mercure
merendar, v. – goûter
mesón, n. m. – restaurant 
mestizaje, n. m. – métissage
metal, n. m. – métal
meter, v. – mettre
mezcla, n. f. – mélange
mezclar, v. – mélanger
micrófono, n. m. – microphone
microscopio, n. m. – microscope
militar, n. et adj. – militaire
mimado/a, adj. – gâté/e
minifalda, n. f. – minijupe
Ministerio de Educación, n. m. –

ministère d’Éducation
minucioso/a, adj. – minutieux/euse
mirar, v. – regarder
mirto, n. m. – myrte
miseria, n. f. – misère
misterio, n. m. – mystère
mitad, n. f. – moitié
mito, n. m. – mythe
modelo, n. – modèle
módulo, n. m. – module
molar, fam. – plaire, brancher
molestar, v. – déranger
molino, n. m. – moulin
momento, n. m. – moment
moneda, n. f. – monnaie
mono/a, adj. – mignon/ne
mono, n. m. – singe  
monte, n. m. – montagne
montón, fam. – beaucoup 
morir (ue), v. – mourir
mostrar (ue), v. – montrer
motivo, n. m. – motif
moto, n. f. – moto
motor, n. m. – moteur
moverse (ue), v. – se déplacer
movimiento, n. m. – mouvement
movimiento de protesta, n. m. –

mouvement de protestation
mudanza, n. f. – déménagement
muela, n. f. – molaire
muerto/a de miedo, exp. – mort/e 

de peur

muestra, n. f. – échantillon
mulato/a, adj. – métis/se
multicolor, adj. – multicolore
multiplicar, v. – multiplier
mural, n. m. – peinture murale
muralla, n. f. – muraille
música disco, n. f. – musique disco
músico/a, n. – musicien/ne
musulmán/ana, n. et adj. –

musulman/e

N
nacer, v. – naître 
narración, n. f. – narration
narrar, v. – raconter
nasal, adj. – nasal/e
natal, adj. – natal/e
natural, adj. – naturel/le
naturalista, n. – naturaliste
nave espacial, n. f. – navette spatiale
navegante, n. – navigateur
navegar, v. – naviguer
nazi, adj. – nazi
NBA, n. f. – NBA (National Basketball

Association)
necesidad, n. f. – nécessité
negar, v. – nier
negativo/a, adj. – négatif/ve
neumático, n. m. – pneu
neurona, n. f. – neurone
neutralidad, n. f. – neutralité
nevar, v. – neiger
nevera, n. f. – réfrigérateur
ningún/una, adj. – aucun/e
niñera, n. f. – nourrice
nivel del agua, n. m. – niveau 

de l’eau
noble, n. m. – noble
nobleza, n. f. – noblesse
nombrar, v. – nommer
nota, n. f. – note
noticia, n. f. – nouvelle
novela, n. f. – roman 
novelista, n. et adj. – écrivain/e
numerar, v. – numéroter
número, n. m. – numéro
número de circo, n. m. – numéro 

de cirque
numeroso/a, adj. – nombreux/euse

O
obeso/a, adj. – obèse
obra, n. f. – œuvre 
obra de teatro, n. f. – pièce de théâtre
obra musical, n. f. – œuvre musicale
obrero/a, n. – ouvrier/ère
observar, v. – observer
obstáculo, n. m. – obstacle
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obstinado/a, adj. – obstiné/e
obtener (g), v. – obtenir
ocasión, n. f. – occasion
occidente, n. m. – occident
ocurrir, v. – avoir lieu, se produire
oficio, n. m. – travail
ofrecer (zc), v. – offrir
ojo, adv. – attention
ola, n. f. – vague
olimpiadas, n. pl. – jeux Olympiques
opinar, v. – opiner
oportunidad, n. f. – opportunité
oralmente, adv. – oralement
orden, n. f. – ordre
ordenar, v. – ordonner, mettre de l’ordre
orgánico/a, adj. – organique
Organización de las Naciones

Unidas (ONU), n. f. – Organisation
des Nations Unies

Organización Internacional del
Trabajo (OIT) – Organisation
Internationale du Travail

Organización No Gubernamental
(ONG), n. f. – Organisme Non
Gouvernemental

organizar, v. – organiser
orgullo, n. m. – fierté
oriental, adj. – oriental/e
orilla, n. f. – bord de mer ou rivière
oro, n. m. – or
oscuro/a, adj. – obscur/e
ovni (objeto volador no identificado),

n. m. – ovni (objet volant non identifié)
oyente, n. – auditeur/trice

P
pacífico/a, adj. – pacifique
paella, n. f. – paella
página web, n. f. – page web
país en vías de desarrollo, n. m. –

pays en voie de développement
País Vasco, n. – Pays basque
pájaro, n. m – oiseau
Pakistán, n. – Pakistan
paquistaní, adj. – Pakistanais/e
palacio, n. m. – palais
pánico, n. m. – panique
pantalla, n. f. – écran
pantalones de campana, n. pl. –

pantalon pattes d’éléphant
pañuelo, n. m. – foulard, mouchoir
papel, n. m. – papier
paralizado/a, p.p. – paralysé/e
paranormal, adj. – paranormal/e
parar, v. – s’arrêter
par, n. m. – pair/e
pared, n. f. – mur
parque de atracciones, n. m. – parc

d’attractions

parte, n. f. – partie  
parvulario, n. m. – école maternelle
pasado/a, n. et adj. – passé/e
pasajero/a, n. – voyageur/euse
pasarlo bien, v. – se régaler
pasional, adj. – passionnel/le
paso, n. m. – pas
pastel, n. m. – gâteau
pastoreo, n. m. – élevage
pata, n. f. – patte
patín sobre hielo, n. m. – patin 

à glace
patria, n. f. – patrie
patrimonio de la humanidad, n. m. –

patrimoine de l’humanité
pausa, n. f. – pause
paz, n. f. – paix
pc, n. m. – PC
pediatría, n. f. – pédiatrie      
pedir (i), v. – demander
pelearse, v. – se disputer 
película, n. f. – film
peligro, n. m. – danger
pelos de punta, exp. – cheveux 

en pétard
pelotón, n. m. – peloton 
peludo/a, adj. – poilu/e
pena, n. f. – condamnation
penar, v. – soufrir
penicilina, n. f. – pénicilline
península, n. f. – péninsule
peña, fam. – bande
pequeño/a, adj. – petit/e
percusión, n. f. – percussion
perderse (ie), v. – se perdre
perdón, n. m. – pardon
perezoso/a, adj. – paresseux/euse
periódicamente, adv. –

périodiquement
periódico, n. m. – journal
periodista, n. – journaliste
periodo, n. m. – période
periquito, n. m. – perroquet 
perjudicial, adj. – préjudiciable
permanecer (zc), v. – rester
perrera, n. f. – fourrière
perrito (dim. de perro), n. m. – chien
persona, n. f. – être humain
personaje secundario, n. m. –

personnage secondaire
personalidad, n. f. – personnalité   
persuadir, v. – persuader
pertenecer (zc), v. – appartenir
peruano/a, adj. – péruvien/ne
pesado/a, adj. – lourd/e
pescar, v. – pêcher
petición, n. f. – demande
petróleo, n. m. – pétrole
picar, v. – piquer
pictórico/a, adj. – pictural/e

pie, n. m. – pied
piedra, n. f. – pierre
piel, n. f. – peau
pieza, n. f. – pièce
pilotar, v. – piloter
piloto, n. m. – pilote
pingüino, n. m. – pingouin
pintado/a, p.p. – peint/e
pintar, v. – peindre
pintura, n. f. – peinture
pirámide, n. f. – pyramide
pirata, n. m. – pirate
Pirineos, n. pl. – Pyrénées
pisar, v. – marcher sur
pista, n. f. – piste
pito, n. m. – Klaxon
pizarra, n. f. – tableau
plantearse, v. – envisager
plástico, n. m. – plastique
plata, n. f. – argent
plaza, n. f. – place
pleno/a, adj. – plein/e
plomo, n. m. – plomb
pluriétnico/a, adj. – multiethnique
plurilingüe, adj. – plurilingue
poblado, n. m. – village
poblar, v. – peupler
poco/a, adj. – peu
poder, n. m. – pouvoir
poema, n. m. – poème
poesía, n. f. – poésie
poeta, n. m. – poète
politeísta, adj. – polythéiste
político/a, n. et adj. – politicien/ne,

politique
polo, n. m. – pôle
poner en marcha, v. – mettre 

en route
ponerse (g), v. – se mettre
ponerse de acuerdo (con), v. –

se mettre d’accord (avec)
poquito, un (dim. de poco), adv. –

un peu
por tanto, conj. – par conséquent
posibilidad, n. f. – possibilité
posible, adj. – possible
póster, n. m. – poster
postura, n. f. – posture
predecir (ig), v. – prédire
predicción, n. f. – prédiction
preferiblemente, adv. – de préférence
prehistoria, n. f. – préhistoire
premiar, v. – récompenser
premio Nobel, n. m. – prix Nobel
preocupante, adj. – préoccupant/e
preocupar(se), v. – s’inquiéter pour,

se préoccuper
preparar(se), v. – (se) préparer 
preposición, n. f. – préposition  
presencia, n. f. – présence
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presentación, n. f. – présentation
presente, n. m. – présent
presentimiento, n. m. –

pressentiment
preservar, v. – préserver
presión, n. f. – pression
prestar atención, v. – prêter attention
presupuesto, n. m. – budget
Pretérito Imperfecto n. m. – Imparfait
Pretérito Indefinido, n. m. – Passé 

Simple
prevención, n. f. – prévention
Primera Comunión, n. f. – première

communion
primordial, adj. – primordial/e
principalmente, adv. –

principalement
príncipe/princesa, n. – 

prince/princesse
principio, n. m. – début  
probar, v. – essayer
producción, n. f. – production
productor/a, n. – producteur/trice
profe (abr. de profesor/a), n. – 

professeur/e
profesión, n. f. – profession
profesional, adj. – professionnel/le
profesor/a, n. – professeur/e
progresar, v. – progresser
progresista, adj. – progressiste
prohibición, n. f. – interdiction
promocionar, v. – promouvoir
pronombre, n. m. – pronom
pronombre reflexivo, n. m. – pronom

réfléchi
pronóstico, n. m. – pronostique
pronto, adv. – bientôt
propaganda, n. f. – propagande
propiciar, v. – favoriser
propio/a, adj. – propre
propietario/a, n. – propriétaire
proponer(se) (g), v. – (se) proposer
prosperidad, n. f. – prospérité
proteger (j), v. – protéger
protesta, n. f. – protestation
protestar, v. – protester
provenir (ie) (de), v. – provenir (de)
provocar, v. – provoquer
proyecto, n. m. – projet   
psicoanalista, n. m. – psychanalyste
psicología, n. f. – psychologie  
psicológico/a, adj. – psychologique
psicólogo/a, n. – psychologue
publicación electrónica, n. f. – publi-

cation électronique
publicar, v. – publier     
publicidad, n. f. – publicité
publicitario/a, adj. – publicitaire
público, n. et adj. – public/que
puerto, n. m. – port

puesto que, conj. – vu que
pulga, n. f. – puce
pulido/a, p.p. – poli/e
punk, n. m. – musique punk
punto, n. m. – point

Q
qué pena, exp. – quel dommage
quedar, v. – avoir rendez-vous
quedarse, v. – rester 
quemar, v. – brûler
quieto/a, adj. – tranquille
quitarse, v. – retirer 
quizá, adv. – peut-être

R
rabino, n. m. – rabbin
racional, adj. – rationnel/le
racismo, n. m. – racisme
radicar, v. – radicaliser
radiofónico/a, adj. – radiophonique
ramo, n. m. – bouquet
rana, n. f. – grenouille
rapado/a, p.p. – rasé/e
rapidísimamente (superl. de 

rápidamente), adv. – rapidement
rápido/a, adj. – rapide
rarísimo (superl. de raro/a), adj. –

étrange
raro/a, adj. – bizarre, étrange
ratita (dim. de rata), n. f. – souris 
rayo, n. m. – éclair  
raza, n. f. – race
razón, n. f. – raison
reaccionar, v. – réagir
real, adj. – réel/le
realidad, n. f. – réalité
realizar, v. – réaliser
rebajar, v. – rabaisser
rebelde, adj. – rebelle 
reciclado/a, p.p. – recyclé/e
reciclaje, n. m. – recyclage
reciclar, v. – recycler
reciente, adj. – récent/e
recientemente, adv. – récemment
recitar, v. – réciter
recoger, v. – rassembler
recomendación, n. f. – 

recommandation
recomendar (ie), v. – recommander,

conseiller
reconstruir (y), v. – reconstruire
recorte, n. m. – découpage
rectangular, adj. – rectangulaire
rectificar, v. – rectifier
recurso, n. m. – recours
redactar, v. – rédiger
redondo/a, adj. – rond/e

reducir (zc), v. – réduire
referencia, n. f. – référence   
referirse a, v. – faire référence à
reflejar, v. – refléter
reflexionar, v. – réfléchir
regadío, n. m. – irrigation
reggae, n. m. – reggae
regla, n. f. – règle
regresar, v. – revenir
regular, v. – régler
relacionado/a con, prep. –

en relation avec
relativo/a (a), prep. – relatif/ve (à)
relato, n. m. – récit
religión, n. f. – religion
rellenar, v. – remplir
remera (en Latinoamérica) n. f. –

tee-shirt
remoto/a, adj. – éloigné/e
renovador/a, adj. – rénovateur/trice
repasar, v. – réviser
representación, n. f. – représentation
representación teatral, n. f. – 

représentation théâtrale
reproductor de mp3, n. m. – graveur

de mp3
reptil, n. m. – reptile
resaltar, v. – mettre en évidence
rescate, n. m. – sauvetage
reservado/a, p.p. – réservé/e
residuo, n. m. – résidu
resistir, v. – résister
resolver (ue), v. – résoudre
respecto a, prep. – en ce qui 

concerne, au sujet de
respetar, v. – respecter
respeto, n. m. – respect 
responsabilidad, n. f. – responsabilité
restar, v. – soustraire
restos, n. pl. – restes
resumir, v. – résumer
retirar, v. – retirer
retomar, v. – reprendre
reunión, n. f. – réunion
reutilizable, adj. – réutilisable
reutilizar, v. – réutiliser
revisar, v. – réviser
revolución, n. f. – révolution
Revolución mexicana, n. f. – 

révolution mexicaine (1910–1917)
revolucionar, v. – révolutionner
rey/reina, n. – roi/reine
rico/a, adj. – riche
ridículo/a, adj. – ridicule
rima, n. f. – rime
rima asonante, n. f. – rime pauvre
rimar, v. – rimer
riqueza, n. f. – richesse
riquísimo/a (superl. de rico/a), adj. –

bon/ne
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rizarse el pelo, v. – se friser/boucler
les cheveux

robot, n. m. – robot
romance, n. m. – romance
romancero, n. m. – romancier
romano/a, adj. – romain/e
romperse, v. – se casser
roto/a, p.p. – déchiré/e
rueda, n. f. – roue
ruina, n. f. – ruine

S
saber, v. – savoir
sabiduría, n. f. – savoir
sabio, n. m. – sage
sacar a pasear (el perro), v. – 

promener (le chien)
sacar buenas notas, v. – obtenir 

de bonnes notes
sacar la cuenta, v. – faire 

les comptes
sacerdote, n. m. – prêtre
saco, n. m. – sac
sacrificio, n. m. – sacrifice
sagrado/a, adj. – sacré/e
sala, n. f. – salle
salida, n. f. – sortie    
salir (g), v. – sortir
salir a pasear, v. – faire 

une promenade
saltar, v. – sauter
salto, n. m. – saut
saludable, adj. – sain/e
saludarse, v. – se saluer
salvar, v. – sauver
sangre, n. f. – sang
sangre fría, n. f. – sang froid
sano/a, adj. – sain/e
secador, n. m. – sèche-cheveux
secreto/a, adj. – secret/ète
sector textil, n. m. – secteur textile
secundario/a, adj. – secondaire
seda, n. f. – soie
sedimento, n. m. – sédiment
seguir (i), v. – continuer  
seguir recto, v. – continuer tout droit
segundo de ESO, n. m. – deuxième

année de la ESO (13-14 ans)
seguridad, n. f. – sécurité
seguro/a, adj. – sûr/e
selva virgen, n. f. – foret vierge
semilla, n. f. – graine
sensación, n. f. – sensation
sensibilidad, n. f. – sensibilité
sensibilizar, v. – sensibiliser
sentarse, v. – s’asseoir
sentenciar, v. – condamner
sentido del humor, n. m. – sens 

de l’humour 

sentimiento, n. m. – sentiment
sentir(se) (ie), v. – (se) sentir
señalar, v. – signaler
seño (abr. de señorita), n. f. – prof
separar, v. – séparer
sequía, n. f. – sécheresse
ser, v. – être
ser humano, n. m. – être humain
ser origen (de), v. – être à l’origine (de)
ser partidario/a de, v. – être 

partisan/e de
ser un rollo, fam. – être

ennuyeux/euse
ser vivo, n. m. – être vivant
serpiente, n. f. – serpent
sesenta, los, exp. – les années 60
setenta, los, exp. – les années 70
sexista, adj. – sexiste
sí mismo/a, pron. – soi-même
sida, n. m. – sida
siglo, n. m. – siècle
significar, v. – signifier
siguiente, adj. – suivant/e
silencio, n. m. – silence
silencioso/a, adj. – silencieux/euse
sílex, n. m. – silex
sillón, n. m. – fauteuil
símbolo, n. m. – symbole
simplemente, adv. – simplement
sindicato, n. m. – syndicat
sinfonía, n. f. – symphonie
sino que, conj. – mais, mais aussi
sintonía, n. f. – syntonie
sirenita (dim. de sirena), n. f. –

sirène
Siria, n. – Syrie
sistema, n. m. – système
sistema numérico, n. m. – système

numérique
sistemáticamente, adv. –

systématiquement
situar, v. – situer
sobrepeso, n. m. – surpoids    
sociable, adj. – sociable
socialmente, adv. – socialement
sociedad, n. f. – société
sociólogo/a, n. – sociologue
sol, n. m. – soleil 
solidaridad, n. f. – solidarité
solitario/a, adj. – solitaire
solo, adv. – seulement
solo/a, adj. – seul/e   
solución, n. f. – solution 
solucionar, v. – résoudre
sonreír (i), v. – sourire
soñar, v. – rêver
soportar, v. – supporter
sorprendente, adj. – surprenant/e
sorprender, v. – surprendre
sorpresa, n. f. – surprise

suave, adj. – doux/douce
subir, v. – monter, élever
submarinismo, n. m. – plongée 

sous-marine
subrayar, v. – souligner
subtítulo, n. m. – sous-titre
suceder, v. – succéder
suceso, n. m. – événement, 

fait divers
sudor, n. m. – sueur
Suecia, n. – Suède
sueco/a, adj. – suédois/e
suelo, n. m. – sol
sueño, n. m. – rêve   
suerte, n. f. – chance
suficiente, adj. – suffisant/e
sufrimiento, n. m. – souffrance
sufrir, v. – souffrir
sugerir (ie), v. – suggérer
sujetar, v. – soutenir
sujeto, n. m. – sujet
sultán, n. m. – sultan
sumar, v. – additionner
super-, fam. – super-
superficie, n. f. – surface
suplemento, n. m. – supplément
suponer (g), v. – supposer
suspender un exámen, v. – échouer

un examen
sustituir (y), v. – substituer
susto, n. m. – frayeur

T
tabaco, n. m. – tabac
tablao, n. m. – bar de flamenco
taburete, n. m. – tabouret
taller mecánico, n. m. – garage
tamaño, n. m. – taille
tapa, n. f. – amuse-gueule
tapar, v. – boucher
tapiz, n. m. – tapisserie
tardar, v. – mettre du temps
tarot, n. m. – tarot
té, n. m. – thé
teatral, adj. – théâtre 
techo, n. m. – toit
tecnológico/a, adj. – technologique
tejanos, n. pl. – jeans
tejido, n. m. – tissu
tela, n. f. – tissu
tele (abr. de televisión), n. f. –

télévision
telefonía móvil, n. f. – téléphonie 

mobile
telenovela, n. f. – feuilleton 
televisivo/a, adj. – télévisé/e
telón, n. m. – rideau
temor, n. m. – peur
temperamento, n. m. – tempérament
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temperatura, n. f. – température
temporada, n. f. – saison
temporal, adj. – temporaire
tener, v. – avoir
tener cuidado (con), v. – faire 

attention (à)
tener en cuenta, v. – prendre 

en considération
tener éxito, exp. – avoir du succès
tener (g) ganas de + Inf., v. – avoir

envie de + Inf.
tener madera (de), v. – avoir 

le profil (de)
tener razón, v. – avoir raison
tener relación (con), exp. – avoir une

relation (avec)
tentación, n. f. – tentation
terapéutico/a, adj. – thérapeutique
terapia, n. f. – thérapie 
tercer mundo, n. m. – tiers-monde
terminación, n. f. – terminaison
ternura, n. f. – douceur
terremoto, n. m. – tremblement 

de terre
territorio, n. m. – territoire
tesoro, n. m. – trésor
tierno/a, adj. – tendre
tilde, n. f. – accent
típico/a, adj. – typique 
tira cómica, n. f. – bande dessinée
tirar, v. – tirer  
titular de prensa, n. m. – gros titres
título, n. m. – titre
tobillo, n. m. – cheville
todavía, adv. – encore  
todo/a, det. – tous/toute
tomar, v. – prendre 
tomar decisiones, v. – prendre 

des décisions
tomate, n. m. – tomate
tonto/a, adj. – stupide
torero, n. m. – toréador
tormenta, n. f. – orage 
toro, n. m. – taureau
torre, n. f. – tour
torso, n. m. – torse
tortuguita (dim. de tortuga), n. f. –

tortue
total, n. m. – total
trabajador/a, n. – travailleur/euse
trabajo, n. m. – travail
tradición, n. f. – tradition 
tradicional, adj. – traditionnel/le
traducir (zc), v. – traduire 
traer (ig), v. – apporter
tráfico, n. m. – trafic 

traición, n. f. – trahison
tranquilamente, adv. – tranquillement
tranquilidad, n. f. – tranquillité
transcripción, n. f. – transcription
transmitir, v. – transmettre
transparente, adj. – transparent/e
transplante, n. m. – transplantation
transporte público, n. m. – transport

public    
tratado, n. m. – traité
tratar, v. – essayer
tratar bien/mal, v. – traiter bien/mal
tremendo/a, adj. – terrible
tripulación, n. f. – équipage
tripular, v. – piloter
triste, adj. – triste
triunfar, v. – triompher  
trompa, n. f. – trompe
tropezar (ie), v. – trébucher
trozo, n. m. – morceau
truco, n. m. – truc
turco/a, adj. – turc/que
turista, n. – touriste
turno, n. m. – tour
Turquía, n. – Turquie

U
últimamente, adv. – dernièrement
únicamente, adv. – uniquement
universalidad, n. f. – universalité
uruguayo/a, adj. – uruguayen/enne
usar, v. – utiliser
uso, n. m. – usage
utensilio, n. m. – ustensile
utilidad, n. f. – utilité

V
vaciar, v. – vider 
valeroso/a, adj. – vaillant/e
valioso/a, adj. – précieux/euse
valle, n. m. – vallée
vallenato, n. m. – vallenato (musique

colombienne)
valorar, v. – valoriser
variedad, n. f. – variété
varilla, n. f. – baguette
vaso, n. m. – vase
vegetal, n. m. – végétal
vehículo, n. m. – véhicule
vela, n. f. – bougie
velocidad, n. f. – rapidité
vender, v. – vendre
venta, n. f. – vente
ventaja, n. f. – avantage

verano, n. m. – été
verdura, n. f. – légume  
verificar, v. – vérifier
vestirse (i), v. – s’habiller
veterinario/a, n. – vétérinaire
vez, n. f. – fois
víctima mortal, n. f. – victime mortelle
videoclip, n. m. – clipvidéo
vidrio, n. m. – verre
viento, n. m. – vent
Vietnam, n. – Vietnam
vigoroso/a, adj. – vigoureux/euse
vikingo/a, n. – Viking
vilmente, adv. – vilement
vinculado/a (a), p.p. – lié/e à
violencia, n. f. – violence
violento/a, adj. – violent/e 
violeta, n. – violet
violinista, n. – violoniste
visitante, adj. – visiteur/euse
vivir, v. – vivre
vivo/a, adj. – vivant/e
vocación, n. f. – vocation
vocal, n. f. – voyelle
vocal átona, n. f. – voyelle atone
volar, v. – voler 
volumen, n. m. – volume
voluntad, n. f. – volonté
voluntario/a, adj. – volontaire
voz, n. f. – voix
vulnerable, adj. – vulnérable

W
walkman, n. m. – walkman

X
xenofobia, n. f. – xénophobie

Y
ya, adv. – déjà
ya que, conj. – puisque
yacimiento, n. m. – gisement
yerbabuena, n. f. – menthe
yogur, n. m. – yaourt
yuca, n. f. – yuca

Z
zanahoria, n. f. – carotte
zapatillas deportivas, n. pl. – 

basquettes
zona verde, n. f. – zone verte 
zoom, n. m. – zoom
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